LS-123456
FR CONSIGNES DE SECURITE
Avant d'utiliser votre appareil pour la premiére fois, lisez attentivement ce livret
et conservez-le soigneusement. Le montage, le démontage et le nettoyage des
disques a raper (selon le modéle) ne doivent pas étre effectués par des enfants,
en raison de la présence de lames tranchantes de l'autre c6té du disque.
N'utilisez pas I'appareil si la prise ou le cable d'alimentation est endommagé. Si
le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son Centre Service Agréé ou une personne de qualification similaire afin d'éviter
tout danger. L'appareil ne doit pas étre immergé dans I'eau ou tout autre liquide.
Débranchez toujours l'appareil de la prise électrique avant de le laisser sans
surveillance, de le nettoyer ou de 'assembler / démonter. Ne touchez jamais les
parties en mouvement avec vos doigts, utilisez toujours les accessoires fournis
avec l'appareil ou éteignez-le puis débranchez-le. Restez vigilant(e) si un liquide
chaud est versé dans le robot ménager ou le mixeur dans la mesure ou il peut
étre éjecté de I'appareil en raison d'une ébullition soudaine. Pour les appareils
possédant un couteau, manipulez-le avec précaution, lorsque le contenant est
vidé et lors du nettoyage car les lames sont trés coupantes. Votre appareil est
destiné uniquement a un usage domestique culinaire, a l'intérieur de la maison
etaune altitude inférieure a 2000 m. Il n'a pas été concu pour étre utilisé dans les
cas suivants qui ne sont pas couverts par la garantie : dans des coins de cuisines
réservés au personnel dans des magasins, bureaux et autres environnements
professionnels, dans des fermes, par les clients des hotels, motels et autres
environnements a caractere résidentiel, dans des environnements de type
chambres d'hotes. Reportez-vous aux instructions pour le nettoyage initial et
régulier des surfaces en contact avec les denrées alimentaires, ainsi que pour
le nettoyage et I'entretien de votre appareil. Pour les recettes, les réglages de
vitesse et pour un usage de votre appareil sans danger, reportez-vous au mode
d’'emploi Pour le temps maximum d'utilisation, reportez-vous au mode d’emploi
et s'il 'y a pas d'indication, suivez les instructions suivantes : Les pressoirs, les
extracteurs de jus de baies ou les hachoirs ne doivent pas étre utilisés plus de 14
min, les préparateurs culinaire, les fouets a ceufs ou a créme ne doivent pas étre
utilisés plus de 40 secondes, les presse-agrumes, les rapes et coupe légumes ne
doivent pas étre utilisés plus de 2 min.
Attention, en cas d'utilisation non prévue de cet appareil il y a des risques de
blessure!

MARCHES EUROPEENS SEULEMENT

Les enfants ne doivent pas jouer avec cette machine. Un pressoir, un extracteur
de jus de baies, un préparateur culinaire ou un hachoir ne doit pas étre utilisé
par les enfants. Conserver l'appareil et son cable hors de portée des enfants.
Les fouets a ceufs, a creme, les rapes et les presse-agrumes peuvent étre
utilisés par des enfants agés d’au moins 8 ans, a condition qu’ils bénéficient
d'une surveillance ou qu'ils aient regu des instructions quant a l'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent bien les dangers encourus.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants, a
moins qu'ils ne soient 4gés d'au moins 8 ans et qu'ils soient sous la surveillance
d'un adulte. Conserver l'appareil et son cable hors de portée des enfants agés
de moins de 8 ans. Cet appareil peut étre utilisé par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d'expérience
ou de connaissance, si elles sont correctement surveillées ou si des instructions
relatives a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si
les risques encourus ont été appréhendés.

Conformément a la réglementation relative au marquage c€ en vigueur, les
informations sur la consommation d'énergie en mode arrét sont disponibles
sur www.moulinex.com, www.tefal.com ou www.seb.com (*). Ces données
montrent la consommation d’énergie de votre appareil lorsqu'il est connecté
mais non actif. (*): selon le modéle.

MARCHES NON EUROPEENS SEULEMENT

II convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil et ils ne doivent pas l'utiliser comme un jouet.

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes(y compris des
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites,
ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.
RECYCLAGE

X

Participons a la protection de I'environnement !
@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

EN SAFETY INSTRUCTIONS

Before using your appliance for the first time, read the booklet carefully and
keep it in a safe place. Assembly, disassembly and cleaning of the grater discs
(according to model) shall not be done by children, due to presence of sharp
blades on the other side of the disc. Do not use the appliance if the power
cord or plug is damaged. If the power cable is damaged it must be replaced by
the manufacturer, an approved service centre or a similarly qualified person,
to avoid danger. The appliance must not be immersed in water or any other
liquid. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended
and before assembling, disassembling or cleaning. Never touch the moving
parts with your fingers; always use the accessories provided with the appliance
or switch it off then unplug it. Be careful if hot liquid is poured into the food
processor or blender as it can be ejected out of the appliance due to a sudden
steaming. For appliances which contain a knife, please handle with care when
the container is empty and during cleaning, as the blades are very sharp. Your
appliance is only intended for household culinary use, inside the home and at
an altitude below 2000 m. It has not been designed to be used in the following
circumstances, which are not cover by the warranty: in kitchen areas reserved
for staff in shops, offices and other professional environments, on farms, by
clients of hotels, motels and other residential environments and in guest rooms
or similar accommodation. Refer to the instructions for initial and regular
cleaning of surfaces in contact with foodstuff,and for cleaning and maintenance
of your appliance. Refer to the user manual for recipes, speed settings, and
for safe usage. For maximum usage time, please refer to the user's manual
and if no instructions are indicated therein, observe the following instructions:
presses, berry juice extractors or mincers must not be used for more than 14
minutes; culinary processors, egg or cream whisks must not be used for more
than 40 seconds; citrus juicers, graters and vegetable slicers must not be used
for more than 2 minutes.

Warning: Using this appliance for unintended purposes may result in injury.
European markets

Children shall not play with the appliance. The press, berry juice extractor, food
processor or mincer must not be used by children. Keep the appliance and its
cable out of the reach of children. Egg and cream whisks, graters and citrus
juicers may be used by children who are at least 8 years old, as long as they are
supervised or have been instructed about using the appliance safely and are
fully aware of the dangers involved. Cleaning and maintenance must not be
carried out by children, unless they are 8 or older and they are supervised by
an adult. Keep the appliance and its cable out of reach of children under 8 years
of age. This appliance may be used by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or whose experience or knowledge is not sufficient,
provided they are supervised or have received instruction to use the device
safely and understand the dangers.

In compliance with ce marking regulations in force, information about
energy consumption in off mode, is available on www.moulinex.com or
www.tefal.com (*). This data shows your appliance’s energy use when
connected but not active. (*); depending on model.

Non European markets

Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance and
do not use it as a toy. This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capacities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

RECYCLING

NL BOEKJE MET VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Neem dit boekje aandachtig door voordat u het apparaat in gebruik neemt
en bewaar het nadien zorgvuldig. Montage, demontage en reiniging van de
raspschijven (volgens het model) mag niet door kinderen worden uitgevoerd,
vanwege de aanwezigheid van scherpe messen aan de andere kant van de
schijf. Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel beschadigd is. Als de
stroomkabel beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn
klantenservice of een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon om een gevaar te
vermijden. Indien het netsnoer beschadigd is, moet dit door de fabrikant, de
servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige vakbekwaamheid worden
vervangen, om een veilige werking te waarborgen. Dompel het apparaat niet
in water of een andere vloeistof. Trek altijd de stekker uit het stopcontact als
het apparaat onbeheerd achter blijft en voordat u het monteert, demonteert of
reinigt. Raak de bewegende onderdelen nooit met uw vingers aan. Gebruik altijd
de accessoires die met het apparaat zijn geleverd of schakel het apparaat uit
en haal de stekker uit het stopcontact. Wees voorzichtig als warme vloeistoffen
in de keukenmachine worden gegoten aangezien dit door plotselinge stoom
weer eruit kan komen. Ga bij apparaten met een mes altijd voorzichtig te werk

Environment protection first!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
9 Leaveit at a local civic waste collection point.

als het apparaat leeg is en wanneer u het reinigt. De messen zijn erg scherp. Uw
apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik binnenshuis en op een
hoogte lager dan 2000 m. Het is niet ontworpen voor gebruik in de volgende
gevallen, waarvoor de garantie niet geldig is: in personeelskeukens van winkels,
kantoren en andere arbeidsomgevingen, door de gasten van hotels, motels en
andere verblijfsomgevingen, op locaties zoals een bed & breakfast. Raadpleeg
de instructies voor de eerste en regelmatige reiniging van opperviakken die
in contact met levensmiddelen en voor het reinigen en onderhouden van uw
apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor recepten, om de snelheid
van het apparaat in te stellen en voor advies inzake een veilig gebruik van het
apparaat. Voor de maximale gebruiksduur, raadpleeg de gebruiksaanwijzing.
Als er geen specifieke aanwijzingen zijn vermeld, volg de volgende instructies:
Sapcentrifuges, bessenpersen en hakmolens mogen niet langer dan 14
minuten aan één stuk worden gebruikt. Voor keukenmachines en eiwit- en
roomkloppers bedraagt deze maximale gebruikstijd 40 seconden en voor
citruspersen, raspen en groentesnijders 2 minuten.

Waarschuwing: Gebruik het apparaat uitsluitend voor het doel waarvoor het
bestemd is om letsel te voorkomen.

Europese markten

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Sapcentrifuges, bessenpersen,
keukenmachines en hakmolens mogen niet door kinderen worden gebruikt.
Bewaar het apparaat en netsnoer buiten het bereik van kinderen. De eiwit-
en roomkloppers, de raspen en de citruspersen mogen worden gebruikt door
kinderen van 8 jaar en ouder, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen inzake het veilige gebruik van het apparaat en
op de hoogte zijn van de risico’s waaraan zij zijn blootgesteld. De reiniging
en het onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze
minstens 8 jaar oud zijn en onder het toezicht staan van een volwassene.
Bewaar het apparaat en netsnoer buiten het bereik van kinderen jonger dan
8 jaar. Dit apparaat kan worden gebruikt door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of wiens ervaring of kennis niet voldoende
is, op voorwaarde dat ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
om het apparaat veilig te gebruiken en de gevaren te begrijpen.

In overeenstemming met de toepasselijke ce-markeringsvoorschriften is
informatie over hetenergieverbruikin de uit-modus beschikbaar op www.seb.com
of www.moulinex.com (*). Deze gegevens tonen het stroomverbruik van uw
apparaat wanneer het is aangesloten maar niet actief is. (*)afhankelijk van model.

Niet-Europese markten

Er moet toezicht worden gehouden op kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen. Zij mogen het apparaat niet als speelgoed gebruiken. Dit
gereedschap is niet bedoeld voor gebruikers (waaronder kinderen) met beperkte
fysische, visuele of mentale mogelijkheden, of die een gebrek hebben aan
ervaring en kennis, tenzij ze supervisie of instructies hebben gekregen omtrent
het gebruik van het gereedschap door een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid.

HERGEBRUIK

Wees vriendelijk voor het milieu !

E ® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.

= Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
DE HEFT - SICHERHEITSHINWEISE
Vor dem ersten Gebrauch des Gerats lesen Sie bitte aufmerksam dieses Heft
und bewahren Sie es sorgfaltig auf. Die Montage, Demontage und Reinigung
der Reibscheiben (je nach Modell) darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden,
da sich auf der anderen Seite der Scheibe scharfe Klingen befinden. Verwenden
Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschadigt ist. Ist das
Stromkabel beschadigt, muss es aus Sicherheitsgrinden vom Hersteller, von
einem autorisiertem Servicecenter oder von einer Person mit entsprechender
Qualifikation durch ein neues ersetzt werden. Das Gerat darf nicht in Wasser
oder andere FlUssigkeiten getaucht werden. Trennen Sie das Gerat stets vom
Netz, sobald Sie es nicht mehr verwenden, es unbeaufsichtigt ist und bevor Sie
es aufstellen, abbauen oder reinigen oder Sie Zubehorteile wechseln. Berthren
Sie niemals die sich bewegenden Teile mit den Fingern; verwenden Sie immer
die mit dem Gerat gelieferten Utensilien oder schalten Sie es aus und ziehen
Sie seinen Stecker aus der Steckdose. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie heil3e
Flussigkeit in die Kichenmaschine oder den Mixer gieBen, da die Flissigkeit
plotzlich aufkochen und aus dem Gerat spritzen kdnnte. Gehen Sie beim Leeren
von Behdltern und beim Reinigen vorsichtig mit Geraten um, an denen sich
Messer befinden, weil die Schneiden sehr scharf sind. Ihr Gerat ist nur fur den
Gebrauch im Haushalt fur die Zubereitung von Speisen vorgesehen, und zwar
im Haus und auf einer Hohe bis maximal 2000 m uber dem Meeresspiegel.
Es ist keinesfalls geeignet, in folgenden Fallen verwendet zu werden, die
zudem von der Garantie ausgeschlossen sind: in Kichenecken fir Verkaufs-
und Buroangestellte und sonstigen gewerblich genutzten Einrichtungen, in
landwirtschaftlichen Betrieben, durch Gaste von Hotels, Motels oder anderen
Unterkinften, in Pensionen und Privatunterkinften.
Teile, die mit Lebensmitteln in Berihrung kommen, werden mit einem
Schwamm und Seifenlauge oder in der Geschirrspllmaschine gereinigt; lesen
Sie die Gebrauchsanweisung zur umfassenden Reinigung und Pflege des Gerats.
Rezepte sowie Angaben zur Geschwindigkeitseinstellung und zum sicheren
Gebrauch des Gerats finden Sie in der Bedienungsanleitung. Um Ihr Gerat
moglichst lange benutzen zu kénnen, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung
und wenn Sie dort keine Hinweise finden, beachten Sie die folgenden
Anleitungen: Pressen, Beerenentsafter und Zerkleinerer dirfen nicht langer
als 14 Minuten benutzt werden, Kichenmaschinen und Schneebesen fir
Ei oder Sahne nicht langer als 40 Sekunden und Zitruspressen, Raspeln und
Gemuseschneider nicht langer als 2 Minuten.
Warnung: Eine Verwendung dieses Gerats fur nicht vorgesehene Zwecke kann
zu Verletzungen fuhren.
Europdische Markte
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Dieses Gerat darf nicht von Kindern
benutzt werden. Bewahren Sie solche Gerate mitsamt Kabel auBBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Dieses Gerat darf nur dann von Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder
durch Personen mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder wenn sie Anweisungen zur
sicheren Benutzung des Gerats erhalten haben und soweit sie die moéglichen
Risiken verstanden haben.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur ¢e-Kennzeichnung sind
Informationen tber den Energieverbrauch im Aus-Zustand auf www.moulinex.com,
www.tefal.com (*) verfligbar. Diese Daten zeigen den Energieverbrauch Ihres
Gerats, wenn es angeschlossen, aber nicht aktiv ist. (*)je nach Modell.
AuBereuropaische Markte
Kinder sollten beaufsichtigt werden um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen; sie durfen es nicht als Spielzeug verwenden. Dieses Gerat ist nicht
zur Verwendung durch Personen (einschliefl3lich Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen
mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen vorgesehen, es sei
denn mit Unterstitzung oder unter Beaufsichtigung durch eine Person, die
far ihre Sicherheit verantwortlich ist oder wenn sie vorab Anweisungen zur
Handhabung des Gerates erhalten haben.
BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE»
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgerdaten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren. Altgerate gehoren insbesondere
nicht in den Hausmdll, sondern in spezielle Sammel- und Ruckgabesysteme.
Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine
nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die
Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was
wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu
verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw.
Lampe zu entsorgen.
MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Ausklnfte zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler
Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst
verantwortlich sind.
Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
@ Ihr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kdnnen.
9 Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder
Gemeinde ab.
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IT LIBRETTO SULLE NORME DI SICUREZZA

Prima di utilizzare 'apparecchio per la prima volta, leggere con attenzione questo
libretto e conservarlo con cura. Le operazioni di assemblaggio, disassemblaggio
e pulizia dei dischi per grattugiare (a seconda del modello) non devono essere
effettuate da bambini per la presenza di lame affilate sull'altro lato del disco.
Non usare l'apparecchio se il cavo o la spina sono danneggiati. Se danneggiato,
il cavo di alimentazione deve essere sostituito dal produttore, da un centro di
assistenza autorizzato o da un tecnico qualificato, per evitare ogni possibile
pericolo. Non immergere I'apparecchio in acqua o altri liquidi. Scollegare
I'apparecchio dalla rete elettrica prima di lasciarlo incustodito e di effettuare
qualsiasi operazione di assemblaggio, disassemblaggio o pulizia. Non toccare

le parti in movimento con le dita; usare sempre gli accessori forniti insieme
all'apparecchio o spegnerlo e scollegarlo dalla presa di corrente. Prestare
attenzione durante il versamento di liquidi caldi nel recipiente, perché possono
fuoriuscire dall'apparecchio a causa di un’evaporazione improvvisa. Maneggiare
con precauzione gli apparecchi dotati di un coltello, quando il contenitore e
vuoto e al momento della pulizia, in quanto le lame sono estremamente
taglienti. Questo apparecchio & destinato al solo uso domestico culinario,
in interni e a un‘altitudine inferiore a 2000 m. Non é stato ideato per essere
utilizzato nei seguenti casi, che restano esclusi dalla garanzia: in angoli cucina
riservati al personale di punti vendita, uffici e altri ambienti professionali, nelle
fattorie/aziende agricole, da parte dei clienti di alberghi, motel e altre strutture
a carattere residenziale, in ambienti di tipo B&B. Consultare le istruzioni per la
pulizia delle superfici a contatto con gli alimenti e per la pulizia e la manutenzione
dell’apparecchio. Per le ricette, le impostazioni della velocita e per un uso sicuro
dell'apparecchio, consultare le istruzioni d’'uso. Per il tempo massimo di utilizzo
fare riferimento al manuale di istruzioni e, se non sono presenti istruzioni al
riguardo, procedere come descritto di sequito: Gli spremitori, gli estrattori di
succhi o i tritatutto non devono essere utilizzati ininterrottamente per piu di
14 minuti, i robot da cucina, le fruste elettriche per uova o creme non devono
essere utilizzati per piu di 40 secondi, gli spremiagrumi, le grattugie e taglia-
verdure non devono essere utilizzati per piu di 2 minuti.

Avvertenza: l'utilizzo dell'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti pud
causare lesioni.

Mercati europei

I bambini non devono giocare con I'apparecchio. Non lasciar usare ai bambini
lo spremitore, I'estrattore di succhi, il robot da cucina o il tritatutto. Conservare
I'apparecchio e il cavo d'alimentazione fuori dalla portata dei bambini. Le fruste
elettriche per uova, creme, le grattugie e gli spremiagrumi possono essere
utilizzati da bambini di almeno 8 anni, a condizione che beneficino di una
sorveglianza o che abbiano ricevuto istruzioni circa l'utilizzo dell'apparecchio
in tutta sicurezza e che comprendano bene i pericoli corsi. La pulizia e la
manutenzione non devono essere effettuate da bambini, a meno che non
abbiamo come minimo 8 anni e siano sorvegliati da un adulto. Conservare
I'apparecchio e il cavo d'alimentazione fuori dalla portata dei bambini di
meno di 8 anni. Questo apparecchio puo essere usato da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali o senza esperienza o conoscenza solo se
supervisionate o istruite sull'uso sicuro dell’'apparecchio e se comprendono i
rischi correlati.

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura ¢, le informazioni
sul consumo di energia in modalita off sono disponibili su www.moulinex.com,
www.tefal.com (*). Questi dati mostrano il consumo energetico dell'elettrodomestico
quando é collegato ma non & attivo. (*)a seconda del modello.

Mercati non europei

Occorre sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio
e non devono utilizzarlo come un giocattolo. Questo apparecchio non deve
essere usato da persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza, a meno che non siano
sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.

SMALTIMENTO

Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !
ﬁ ® Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

ES MANUAL DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente este manual y
guardelo con cuidado. Los discos ralladores (segun el modelo) no los deben
montar, desmontar ni limpiar los nifios, debido a la presencia de cuchillas
afiladas en el otro lado del disco. No utilizar el aparato si el cable de alimentacion
o la clavija estan dafiados. Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser
reemplazado por el fabricante, el centro de servicio oficial o una persona con
una cualificacion similar para evitar cualquier peligro. No sumerja el aparato
en agua ni en otros liquidos. Desconecte siempre el aparato de la toma de
corriente si va a dejarlo desatendido y antes de realizar cualquier tarea de
montaje, desmontaje o limpieza. No toque nunca las partes moviles con los
dedos. Use siempre los accesorios suministrados con el aparato o apagueloy
desenchufelo antes. Tenga cuidado al afiadir liquido caliente en el procesador o
batidora porque podria ser expulsado debido al vapor repentino generado. Los
aparatos que disponen de cuchillos deben manipularse con cuidado cuando el
recipiente esta vacio y durante la limpieza, ya que las hojas son muy cortantes.
Este aparato solo estad hecho para usos culinarios domésticos dentro del hogar
y a una altitud inferior a 2000 metros. No ha sido disefiado para ser utilizado
en los siguientes casos, no cubiertos por la garantia: zonas de cocina para el
personal en tiendas, oficinas y otros entornos profesionales, en granjas, por
clientes de hoteles, moteles y otros establecimientos de caracter residencial,
en entornos de tipo habitaciones de alquiler. Consulte las instrucciones sobre
la limpieza inicial y regular de superficies en contacto con los alimentos, y las
instrucciones de limpieza y mantenimiento de su aparato. Para las recetas,
los ajustes de velocidad y un uso seguro del aparato, consulte el manual de
instrucciones Para alargar la vida Util del aparato, consulte el manual del usuario
y si no hubiera instrucciones en el mismo, tenga en cuenta las siguientes: las
prensas, los extractores de zumo de bayas o las picadoras no se deben utilizar
mas de 14 min; los robots de cocina, las varillas o las batidoras no se deben
utilizar mas de 40 segundos; los exprimidores, los ralladores y los cortadores
de verduras no se deben utilizar mas de 2 min.

Advertencia: El uso de este aparato con fines distintos a los previstos puede
provocar lesiones.

Mercados europeos

Los nifios no deben jugar con el aparato Una prensa, un extractor de zumo
de bayas, un robot de cocina o una picadora no deben ser utilizados por
nifios. Mantenga el aparato y el cable de alimentacion fuera del alcance
de los nifios. Las varillas, batidoras, ralladores y exprimidores pueden ser
utilizados por nifios de 8 afios en adelante, siempre que sea bajo supervision
o que hayan recibido instrucciones sobre la utilizacién del aparato en
condiciones de seguridad y que entiendan bien los peligros que entrafia.
La limpieza y el mantenimiento no deben ser efectuados por nifios, si no
tienen al menos 8 afios y estan bajo la supervisiéon de un adulto. Mantenga el
aparato y el cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios menores de
8 afios. Este aparato pueden utilizarlo personas con minusvalias fisicas,
sensoriales o mentales, o personas con insuficiente experiencia o conocimiento
en el uso del aparato siempre que hayan sido instruidos en el uso correcto del
aparato y entiendan los peligros asociados.

En conformidad con las regulaciones de marcado c¢, la informacién sobre el
consumo de energia en modo desactivado esta disponible en www.moulinex.com,
www.tefal.com (*). Estos datos muestran el uso de energia de su electrodoméstico
cuando estd conectado pero no activo. (*): dependiendo del modelo.

Mercados no europeos

Es conveniente supervisar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el
aparato. No deben utilizarlo como juguete. Este aparato no ha sido concebido
para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) con minusvalias fisicas,
sensoriales o mentales, o personas con insuficiente experiencia o conocimiento
en el uso del aparato a menos que un adulto responsable de su seguridad les
haya instruido en el uso correcto del aparato.

RECICLAJE

i i Participe en la conservacion del medio ambiente !!
E ® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
2 Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico
0 en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado
de forma adecuada.

PT CONSELHOS DE SEGURANCA

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente este manual e
guarde-o para futuras utiliza¢cdes. A montagem, a desmontagem e a limpeza
dos discos de ralar (consoante o modelo) ndo devera ser efetuada por criangas,
devido a presenca de laminas afiadas do outro lado do disco. Nao utilize o
aparelho se o cabo de alimentag¢do ou a ficha estiverem danificados. Se o cabo
de alimentacgdo estiver danificado, este devera ser substituido pelo fabricante,
pelo Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa devidamente
qualificada por forma a evitar qualquer situacdo de risco para o utilizador. O
aparelho ndo pode ser colocado dentro de dgua ou qualquer outro liquido.
Desligue sempre o aparelho da corrente se o deixar sem supervisdo e antes
de proceder a montagem, desmontagem ou limpeza. Nunca toque nas pecas
em movimento com os dedos. Use sempre os acessérios fornecidos com o
aparelho, ou desligue o aparelho e retire a ficha da tomada. Tenha cuidado se
verter liquidos quentes no processador de alimentos ou liquidificadora, pois
estes podem ser ejetados para fora do aparelho devido a um vapor repentino.
Para os aparelhos que possuem uma lamina, manipular com precaug¢do quando
o recipiente estiver vazio e durante a limpeza, uma vez que as laminas sdo muito
afiadas. O seu aparelho foi apenas criado para um uso culinario doméstico,
dentro de casa e a uma altitude abaixo dos 2000 m. N&o foi concebido para ser
usado nos seguintes casos, que ndo sao abrangidos pela garantia: em zonas
de cozinhas reservadas aos funcionarios nas lojas, escritdrios e outros espagos
profissionais, em quintas, por clientes de hotéis, motéis e outros espagos de
natureza residencial, em espagos do tipo quarto de hdspedes. Consulte as
instru¢es quanto a limpeza inicial e regular das superficies em contacto com
alimentos, e quanto a limpeza e manutencdo do seu aparelho. Para as receitas,
os ajustes de velocidade e para uma utilizacdo do aparelho em seguranga,
consulte as Instrug¢bes de Utilizacdo. Para um tempo maximo de utilizacao,
consulte o manual de utilizagdo. Se ndo houver nele quaisquer instrug¢des, tenha
em conta as seguintes instrucdes: As liquidificadoras, as centrifugadoras ou as
picadoras ndo devem ser utilizadas durante mais de 14 min., as maquinas de

cozinha e batedeiras ndo devem ser utilizadas durante mais de 40 segundos, 0s
espremedores de citrinos, os raladores e os cortadores de legumes ndo devem
ser utilizados durante mais de 2 min.

Aviso: utilizar este aparelho para fins que ndo os previstos pode resultar em
ferimentos.

Mercados europeus

As criangas ndo devem brincar com o aparelho. Uma liquidificadora, uma
centrifugadora, uma maquina de cozinha ou uma picadora ndo devem ser
utilizadas por criancas. Mantenha o aparelho e o cabo de alimentacdo fora
do alcance das criancas. As batedeiras, os raladores e os espremedores de
citrinos podem ser utilizados por criancas com mais de 8 anos de idade, se
forem devidamente acompanhadas ou se tiverem recebido instrucdes prévias
relativamente a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem compreendido os
riscos envolvidos. A limpeza e a manutencdao podem ser feitas por criangas
desde que tenham mais de 8 anos e que sejam devidamente acompanhadas
por um adulto. Conservar o aparelho e o cabo de alimentacdo fora do alcance
de criancas com menos de 8 anos de idade. Este aparelho pode ser usado por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
pouca experiéncia ou conhecimentos, desde que sejam supervisionadas ou
tenham sido ensinadas a usar o aparelho em seguranga e tenham consciéncia
dos perigos.

De acordo com a regulamentag¢do em vigor sobre a marcacdo C¢, ainformacgao sobre
0 consumo de energia no modo desligado esta disponivel em www.moulinex.com
ouwww.tefal.com (*). Estes dados mostram o consumo de energia do seu dispositivo
quando esta ligado, mas nao ativo. (*)dependendo do modelo.

Mercados ndo europeus

E importante vigiar as criancas para garantir que ndo brincam com o aparelho
e que ndo devem utilizd-lo como um brinquedo. Este aparelho nao foi criado
para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiéncia ou conhecimentos,
exceto se forem supervisionadas ou se |hes forem dadas instru¢ées em relacdo
ao aparelho, por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

RECICLAGEM

):4

Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento

EL  EMXEIPIAIO OAHTION AX®AAEIAZ
Mpwv amd tn Xpron Tng CUOKEUNG oag yla mpwtn ¢dopd, Stafdote
kKat ¢uAA§te TIPoOEKTLKA To Ttapoév PuAlddio. H cuvappoAdynon, n
ATIOCUVAPHOASYNON KAl 0 KABAPLOHOG TWV TPLHTWV (avAAoyad TO HOVTENO)
Sev TpETeL va yivetal amnd matdid, Aoyw tng UTtap§ng atypunpwv AeTidwv
otnv AAAn TAeupd Tou tpidtn. Ze Mepimtwon $Bopdg tou KaAwdiou
LoxVog, N avtlkatdotaor Tou Ba TpETeL va yivel amod Tov KATaokKeuaoTn,
TNV uttnpeoia e§uTINPETNONG HETA TNV TIWANGCN 1 ATO EEELSLIKEUEVOUG
enayyeAlatieg, yia tnv anoduyr kwduvou. Av to kKaAwslo tpododoaoiag
€xeL uttootel BAAPN, TpETeL va avtikataotaBel and Tov KataokeuaoTn,
TO €§0UCLOSOTNHEVO KEVTPO ETILOKELWV I amod Atopo pe avtiotolyn
egeldikevon ywa tnv amoduyn mbavol kwwdlvou. Mn PBubilete TN
OUOKEUN o€ vePO I AN\O UYpPO. ATIOCUVSEETE TIAVTOTE T CUCKEUN aATIO
TNV TIapoxr PEVHATOG, OTAV ATIOPAKPUVECTE ATIO AUTA KAl TIPLV amod tn
ouVApHOAdYNON, TNV AmocuvappoAdynon A Tov kabaplopd tng. Mnv
ayy(lete TIOTE Ta KWoUpeva PEPN He Ta SAKTUAAG oag. Na xpnotpoToLeite
Tidvta ta BondnTikd e§apTApATA TIOU TIAPEXOVTAL HE TN CUCKEUN | va TNV
ATIEVEPYOTIOLE(TE KAl PeTA va Tn Byddete amnd tnv mipila. NMpoaoéyete étav
XUVETE KAUTO LYPO PECA OTO PAYELPLKO TIAPACKEUACTH] ] TO UTIAEVTEP,
KaBwg autd pmopel va ektogeutel €kTdg OUOKEUNG AOYW &advikAg
atpotoinong. Na xelpideote TIPOOEKTLIKA TLG CUOKEUEG TIou SLaBEtouv
AemtiSa katd to ddslaopa tou Soxelou Kal KAtd Tov Kabaplopod, Kabwg
oL Adpeg elvat oAU kodTtepEG. H cuokeur) TipoopldeTal POVO yLa OLKLAKK
HAYELPLKI XPAON, OE ECWTEPLKO XWPO KAl 0 UYPOHETPO KATW ard 2000
HETPpa. Aev €xeL TIpoPAeDBEl yLa xprnon oTLg aKOAOUBEG TIEPLTTTWOELG, OL
ottoleg Sev kaAUTITOVTAL ATIO TNV €yyUNon: Z& SLapopPwHEVOUG XWPOUG
kouZivag Ttou Tipoopidovtal yLa To TIPOOWTILKO O Kataothpata, ypadeia
Kal AAAOUG €TTAYYEALATLKOUG XWPOUG, OE AYPOKINHATA, aTd TIEAATEG
EevoSoxelwv, HOTEN Kal AOLTIWV TIEPLBAMOVTIWV PE Yapakthpa dhogeviag,
0O€ XWPOUG eVOLKLA{OPEVWV SwHAT{wV.
AVaTPEXETE OTLG 08nyleg yla Tov apyLlkd Kal TOV TAKTLKO KabBaplopod
TwV eTLPaVELWV TIOU Epyovtal o€ ertadr pPe TPOPLUA, OTIWG Kal yLa Tov
KaBaplopd Kal Tn CuvTAPNON TNG CUOKEUNG 0ag. Ma TLg ouVTayEg, TLG
puBuioelg tayvuTnTag Kat yta akivéuvn xpron TnG CUCKEUNG 0ag, avatpeste
otLg odnyleg xpnong Nna tn peéylotn Sitdpkela xprong, avatpedte oto
eYXELPISLO XpROoNG KaL av eV TIEPLEXEL OXETLKEG 08NYleg, aKOAOUBAOTE TLG
TIapakAaTw odnyieg: OLTIpEoEeg YUHOU, oL e§aywyeilg XUHOU LOUPOELSWV Kal
oL KEDAAEG PIAAG KOTIAG SEV TIPETIEL VA XPNOLLOTIOLOUVTAL VLA TIEPLOCOTEPO
arté 14 AeTtd, oL HayeLpLlkol TTapaoKeVAOTEG, oL afyoSApTEG Kal oL SAPTEG
yla KpE€pa Sgv TIPETIEL va XPnOLUOTIoOLoUVTAL yla Tiepltoocdtepo armod 40
SeutepoAettta, evw oL otidteg eotepldoeldwy, oL TpidTeG Kal oL KOPTEG
A QAVLIKWV SV TIPETIEL VA XPNOLLOTIOLOUVTAL YLA TIEPLOCOTEPO ATIO 2 AETTTA.
Mpoelsotoinon: H xprion autAg TnNG CUOKEUNG yLa [N TIPORAETIOEVOUCG
okoTtoUG prtopel va o8nyroeL o€ TPAUPATLOUO.
Ayopég Eupwring
Ta tawdid Sev mpémeL va tal§ouv e Tn ouokeun. OL TIPECEG XUMOU, oL e§aywyelg
XUHOU HOUPOELSWVY, OL HAYELPLKOL TIAPACKEUAOTEG Kal oL KePaAEg YIAAG KOTIAG
Sev TIpEMEL va YpnoLpotolovvtal amod maldtd. PUAACCETE TN CUOKEUN KAl TO
KOAWSLO TN pakpLd aro ratdid. Ot aByoddpteg, oL SAPTEC yLa KpEUa, oL TpldTeC
KaL oL otidteg eoTEPLE0ELS WV UTTOPOUV va XpnoLpoTiotolvTal amod Tatdid nAkiag
ToUuAdyLoTov 8 etwv, ebdoov emBAETovTal A €xouv AAPBEL OXETIKEG 08NyieGg
WG TPOG TN XPrON TNG CUCKEUNG KATA TPOTIO TIAPWE acdalr) Kal Katavoouv
Toug KvdUvoug Tou Statpéyxouv. O Kabaplopdg Katl n ouvthpnon Sev TIPETEL
va mpaypatorolovvtal and mawdid, mapd pévo av ivat nAkiag toudylotov
8 ETWV Kal UTtO TtV eTiBAePn KdToLou eviAka. Alatnpe(Te TN CUOKEURA Kal TO
KOAWSLO TNG pakpLa atod Tatdld KATw Twv 8 TWV. AUTH N OUCKEUR UTopel va
XpNotpototnBel amnd Atopa Ue PELWHEVEG UOLKEG, aLoBNTNPLAKEG A SLAVONTLKEG
Lkavotnteg, N ENeldn epmelplag n/kat yvwong, epocov umdpyet emtiBAePn 1
Toug €xouv 600l 0nyleg avadopikd pe TNV achalr XpHon TnNG CUCKEUNG amod
datopa, Ta omola glvat uttelBuva yila tTnv achAAeLa ToUg, Kal KATAVooUV ToUg
Kl&UVoUC.
J0pdwva Pe TOUG LOYUOVTEG KAVOVLOUOUG yLa tn onpaven C€ mAnpodopieg
OXETLKA PE TNV Katavalwon evépyelag 0tav otapatd sival Slabgoiueg otn
StevBuvaon www.moulinex.com i www.tefal.com (*). Autd ta deSopéva Selyvouv
TNV KATAvVAAWGoT EVEPYELAG TNG CUOKEUNG aag otav elval ouvbedepévn al\d Sev
elval evepyn. (*)avdloya pe To HOVTENO.
AyopEG eKTOG Eupwtng
Ta tawdLd mipemet va Bpiokovtal utto emtifAedn TIPOKeLEVOU va SLaodaALoTEL OTL
Sev malouv pe Tn CUOKEUN KaL eV TIPETEL va Tn petayelpidovral wg ratyvidt.
H ouokeun auth dev Tipoopiletal yia xprion amo dropa (petagld twv omoiwv
Kal TawdLd) JE HELWHEVEG PUOLKEG, aloBNTNPLAKEG A SLAVONTLKEG LKAVOTNTEC,
f éNewbn epmelpilag Kat ywwong, €ktog Av uttapyeL miBAedn f Toug €xouv
600¢l 06nyieg avadopLkd pe T Xpron TnG CUCKEUNG amod dtoua ta omola eivat
uTevBuva yla tnv achdleLla Toug.
ANAKYKAQZH

MNpoéxeL n mpootacia tou mepBariovtog!
ﬁ ® H ouokeur) oag TEPLEXEL TIOAUTLA UAKA, Ta oTtola propouv va

Eavaypnotporotnfouv ) va avakukAwBouv.
O AdrOTe TN O€ KATIOLO SNUOTIKG onpelo cUNNOYNG aTtoBAATWY TNG TEEPLOXNG 0ag,.

DA HAFTE MED SIKKERHEDSANVISNINGER
Laes dette haefte grundigt fer ferste ibrugtagning af apparatet, og opbevar det
et sikkert sted. Montering, afmontering og rensning af riveskiverne (afhaengig
af model) ma ikke udferes af barn pa grund af tilstedevaerelsen af skarpe knive
pa den anden side af skiven. Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket
er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten,
et godkendt servicecenter eller en person med tilsvarende kvalifikationer for at
undga farlige situationer. Dette apparat ma ikke nedsaenkes i vand eller anden
vaeske. Afbryd altid apparatet fra forsyningen, hvis det efterlades uden opsyn
og inden montering, afmontering og rengering. Rer aldrig ved de bevaegelige
dele med fingrene. Brug altid det medfelgende tilbeher, eller sluk apparatet
og traek stikket ud af stikkontakten. Veer forsigtig, hvis varm vaeske haldes i
fedevareprocessoren eller blenderen, da det kan sprgjte ud af apparatet pa
grund af pludselig dampning. Apparater med knive skal handteres forsigtigt,
nar beholderen temmes og under renggring, da knivbladene er meget skarpe.
Dette apparat er kun beregnet til almindelig madlavning i hjemmet og i en
hgjde under 2000 m. Det er ikke beregnet til at blive brugt i felgende tilfaelde,
som ikke daekkes af garantien:

- 1 tekakkener forbeholdt personalet pa kontorer, i forretninger og andre

erhvervslokaler.
- Pagarde.
- Af kunder pa hoteller, moteller og andre indkvarteringssteder, eller i
miljoer af typen Bed and Breakfast.

Se vejledningen til indledende og regelmassig rengering af overflader,
der kommer i kontakt med fedevarer og til rengering og vedligeholdelse af
apparatet. Opskrifter og angivelser til hastighedsindstillingen og en sikker
brug af apparatet findes i betjeningsvejledningen. Den maksimale brugstid
kan findes i brugsvejledningen. Men hvis disse oplysninger ikke er at finde
i vejledningerne, bedes du felge fglgende instruktioner: Saftpressere,
baerpressere, foodprocessorer og hakkemaskiner ma ikke arbejde i mere end
14 minutter. Foodprocessorer, piskeris til &g eller fladeskum ma ikke arbejde i

mere end 40 sekunder. Citruspressere, rivemaskiner og grgntsagssnittere ma
ikke arbejde i mere end 2 minutter.

Advarsel: Brug af dette apparat til formal, det ikke er beregnet til, kan medfgre
skader.

Europaeiske markeder

Bern ma ikke lege med apparatet Saftpressere, baerpressere, foodprocessorer
og hakkemaskiner ma ikke benyttes af bgrn. Opbevar apparatet og ledningen
utilgaengeligt for bern. Piskeris til ;g og fleadeskum, rivejern og citruspressere
kan anvendes af bgrn over 8 ar, safremt de er under opsyn eller har faet
vejledning i sikker brug af apparatet, og forstaet de potentielle farer. Rengering
og vedligeholdelse ma ikke overlades til bgrn, medmindre de er over 8 ar og
under opsyn af en voksen. Opbevar apparatet og ledningen utilgengeligt for
bern under 8 ar. Dette apparat ma bruges af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller hvis erfaring eller viden ikke er tilstraekkelig,
forudsat at de overvages eller har modtaget instruktion til at bruge enheden pa
en sikker made, og at de forstar farerne dette involverer.

I overensstemmelse med gealdende ce-markningsregler er information
om energiforbrug i slukket tilstand tilgeengelig pa www.moulinex.com eller
www.tefal.com (*). Disse data viser stremforbruget pa din enhed, nar den er
tilsluttet, men ikke aktiv. (*) afhaengig af model.

Ikke-europaiske markeder

Born skal vaere under opsyn for at sikre at de ikke leger med apparatet, og
apparatet ma ikke bruges som legetgj. Dette apparat er ikke beregnet til brug af
personer (herunder barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller er blevet
instrueret i, hvordan apparatet bruges, af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed.

GENVINDING
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Vi skal alle veere med til at beskytte miljoet!
® Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
9 Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret
servicevaerksted, nar det ikke skal bruges mere.

SV SAKERHETSRAD

Las noggrant igenom detta hafte innan du anvander din apparat for forsta
gangen och spara sedan haftet. Rivjarnsskivorna (beroende pa modell) ska inte
sattas pa, tas bort eller diskas av barn eftersom skivorna har vassa skarblad pa
bada sidorna. Anvand inte apparaten om elsladden eller kontakten &ar skadade.
Om elsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, av ett av tillverkaren
godkant servicecenter eller av en person med liknande behérighet, for att
undvika fara. Denna apparat far inte sdnkas ned i vatten eller ndgon annan
vatska. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget om apparaten lamnas obevakad och
innan du satter ihop, tar isar eller rengor den. Vidror aldrig de rérliga delarna
med dina fingrar. Anvand alltid de tillbeh6r som medfdljer apparaten eller sténg
av och koppla ur apparaten fran eluttaget. Var forsiktig om du haller het vatska i
matberedaren eller blendern eftersom apparaten kan ge ifran sig het anga eller
stank. Var forsiktig vid hantering av apparater dar en kniv ingar i utrustningen,
nar apparaten toms och vid rengdéring. Knivbladen ar mycket vassa. Denna
apparat ar endast avsedd for hushallsbruk i hemmet och pa en hojd under 2 000
meter. Den ar inte anpassad for anvandning i foljande fall, som inte heller tacks
av garantin: i personalpentryn i butiker, pa kontor eller andra arbetsplatser,
pa lantbruk, av hotell- eller motellgaster, eller i andra miljéer av samma typ,
i miljéer av typen vandrarhem. Se bruksanvisningen fér rengéring innan
forsta anvandningen, rengoéring av ytor som kommer i kontakt med livsmedel
samt rengoéring och underhall av apparaten. Ga tillbaka till bruksanvisningen
for att lasa om recept, hastighetsregleringar och en saker anvandning av
apparaten Hanvisa till bruksanvisningen fér maximal anvandningstid, och
om inga instruktioner hittas dar, observera féljande instruktioner: Pressar,
rasaftscentrifuger for bar och hackknivar far anvandas under hogst 14 minuter,
koksberedare samt 4gg- och graddvispar far anvéandas under hogst 40 sekunder,
citruspressar, rivjarn och gronsaksknivar far anvandas under hégst 2 minuter.
Varning! Anvandning av den har apparaten for icke avsedda andamal kan leda
till skada.

Europeiska marknaderna

Lat inte barn leka med apparaten. Pressar, rasaftscentrifuger for bar,
koksberedare och hackknivar far inte anvandas av barn. Férvara apparaten
och dess sladd utom rackhall for barn. Agg- och gréddvispar, rivjarn och
citruspressar far anvandas av barn pa minst 8 ar forutsatt att det sker under
overinseende eller att de har fatt instruktioner om hur apparaten anvands
sakert samt ar inforstadda med potentiella faror som kan uppsta. Rengoring
och underhall far inte utféras av barn, savida de inte &r minst 8 ar och det
sker under 6verinseende av en vuxen. Fdrvara apparaten och dess sladd
utom rackhall for barn under 8 ar. Apparaten kan anvandas av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller av personer som saknar
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att det sker under uppsikt eller att de har
fatt instruktioner om hur apparaten anvands sakert samt ar inférstadda med
de risker som finns.

I enlighet med géallande bestdmmelser om ce-markning finns information
om energiférbrukning i avstangt lage tillganglig pd www.moulinex.com eller
www.tefal.com (*). Denna data visar stromférbrukningen for din enhet nar den
ar ansluten men inte aktiv. (*) beroende pa modell.

Icke-europeiska marknaderna

Barn maste hallas under uppsikt for att sdkerstalla att de inte leker med
apparaten. Apparaten ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller som saknar erfarenhet
eller kunskap, savida det inte sker under uppsikt, eller efter instruktioner om hur
apparaten anvands sakert, av en person med ansvar for deras sakerhet.

ATERVINNING
Var radd om miljon!
E ® Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller atervinnas.

9 Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
serviceverkstad fér omhandertagande och behandling.

FI TURVAOHJEVIHKO
Lue tama ohjekirja huolella ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta
se huolellisesti. Lapset eivat saa koota, purkaa tai puhdistaa raastinlevyja (mallin
mukaan), koska levyn toisella puolella on terévia teria. Ald kayta laitetta, jos
virtajohto tai pistoke on vaurioitunut. Jos virtajohto on vioittunut, valmistajan,
valmistajan valtuutetun huoltokeskuksen tai vastaavasti patevan henkilon
taytyy vaihtaa se vaaratilanteiden valttamiseksi. Laitetta ei saa upottaa veteen
tai muihin nesteisiin.
Irrota laite sahkdvirrasta aina, jos jatat sen ilman valvontaa seka kokoamisen,
purkamisen tai puhdistamisen ajaksi. Ald koske liikkuviin osiin sormilla. Kayté
aina laitteen mukana tulevia lisdvarusteita tai kytke laite pois paalta ja irrota
pistorasiasta. Ole varovainen kaataessasi kuumaa nestetta monitoimikoneeseen
tai tehosekoittimeen, silla se voi hdyryyntya ja roiskua ulos laitteesta.
Kasittele varovaisesti laitteita, joissa on tera, kun astia on tyhja ja kun laitetta
puhdistetaan, koska terat ovat erittain teravia. Laitteesi on tarkoitettu ainoastaan
yksityiseen kotitalouskayttéon sisatiloissa ja alle 2000 metrin korkeudella.
Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi seuraavissa tapauksissa, jolloin takuu
ei ole voimassa: henkilékunnalle varatuissa keittonurkkauksissa myymaldissa,
toimistoissa tai muissa ammatillisissa ymparistdissa, maatilamatkailussa,
hotellien, motellien ja muiden vastaavien majoitusmuotojen asiakkaille,
bed & breakfast - tyyppisissa majoitusymparistdissa. Lisatietoa ruoan
kanssa kosketuksiin joutuvien pintojen alkupuhdistuksesta ja saanndllisesta
puhdistamisesta seka laitteen puhdistamisesta ja kunnossapidosta on ohjeissa.
Katso resepteja seka nopeuden saatamista ja laitteen turvallista kaytt6a koskevat
ohjeet kayttoohjeista. Katso enimmaiskayttdaika kayttdoppaasta. Jos siella ei
ole tietoa siitd, noudata seuraavia ohjeita: Puristimia, marjamehukoneita tai
leikkureita saa kayttaa enintdan 14 minuutin ajan, yleiskoneita, kananmunan-
tai kermanvatkaimia enintaan 40 sekunnin ajan ja sitruspuristimia, raastimia ja
vihannesleikkureita enintaan 2 minuutin ajan.
Varoitus: Jos laitetta kaytetaan toimintaan, johon sita ei ole tarkoitettu, vaarana
on loukkaantuminen.
Euroopan markkinat
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa kayttaa puristinta,
marjamehukonetta, yleiskonetta tai leikkuria. Pida laite ja sen johto poissa
lasten ulottuvilta. Vahintaan 8-vuotiaat lapset voivat kayttaa kananmunan- ja
kermanvatkaimia, raastimia ja sitruspuristimia, mikali heita valvotaan tai heille
on annettu tietoa laitteen turvallisesta kaytdsta ja jos he ymmartavat laitteen
kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa tehda puhdistusta ja huoltoa, paitsi
jos he ovat yli 8-vuotiaita ja aikuisen valvonnan alaisia. Sailyta laite ja sen johto
poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta. Laitetta saavat kayttaa henkilot,
joiden fyysinen, aistienvarainen tai psyykkinen toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole kokemusta ja tietoa riittavasti, jos heita valvotaan ja heille on annettu
ohjeet laitteen turvallisesta kdytdsta ja he ymmartavat vaarat.
Voimassa olevien ce-merkintamaaraysten mukaisesti tiedot pois paalta -tilasta
energiankulutuksesta ovat saatavilla www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Nama
tiedot nayttavat laitteen energiankulutuksen, kun se on kytketty, mutta se ei ole
aktiivinen. (*)mallista riippuen.
Euroopan ulkopuoliset markkinat
Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella tai kayta sita leikkikaluna. Tata
laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kayttoon (lapset mukaan lukien),
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilta
puuttuu kokemusta ja tietoa laitteen kaytosta, jollei heidan turvallisuudestaan
vastaava henkilo ole heitd valvomassa tai ohjaamassa.
KIERRATYS

Huolehtikaamme ympaéristdsta!
E @ j Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

9 Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka
valtuutettuun huoltokeskukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

NO SIKKERHETSANVISNINGER

Les ngye gjennom heftet for du bruker apparatet for ferste gang, og
oppbevar heftet pa en trygg plass. Montering, demontering eller rengjering
av raspeskivene (avhengig av modell) ma ikke utfgres av barn pa grunn av de
skarpe bladene pa skivens ene side. Ikke bruk apparatet hvis stremledningen
eller stepselet er skadet. Dersom stremledningen er skadet, ma den skiftes ut
av produsenten, et godkjent servicesenter eller en kvalifisert fagperson for a
unnga fare. Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske. Koble alltid
apparatet fra streamuttaket for du etterlater det uten tilsyn og fer du monterer,
demonterer eller rengjer det. Du ma aldri ta i bevegelige deler med fingrene.
Bruk alltid tilbehgret som fulgte med apparatet, eller sla av apparatet og trekk
ut kontakten. Veer forsiktig nar du heller varm vaske i foodprosessoren eller
mikseren, ettersom denne da kan sprute ut av apparatet. Apparater som
inneholder en kniv, ma behandles med varsomhet nar beholderen er tom og
under rengjering, ettersom bladene er sveert skarpe. Apparatet er kun ment
for matlaging i private hjem og i hgyder pad under 2000 m.o.h. Det er ikke
konstruert for a brukes i felgende omgivelser, som ikke dekkes av garantien:
i kjgkkenomrader for ansatte i butikker, pa kontorer og i andre profesjonelle
miljger, pa gardsbruk, av gjester pa hoteller, moteller og lignende samt
pa gjesterom eller tilsvarende overnattingssteder. Les instruksjonene om
forstegangs og regelmessig rengjering av overflater som kommer i kontakt
med naringsmidler, og om rengjering og vedlikehold av apparatet.
Oppskrifter, beskrivelser av hastighetsinnstillingene og anvisninger om sikker
bruk finner du i bruksanvisningen. Fglg anvisningene i bruksanvisningen
for a sikre lengst mulig levetid for apparatet. Hvis det ikke er oppgitt noe i
bruksanvisningen, ber du overholde de fglgende instruksjonene: Fruktpresser,
saftsentrifuger og kjettkverner ma ikke brukes i mer enn 14 minutter;
foodprosessor og egg- og kremvisper ma ikke brukes i mer enn 40 sekunder;
sitruspresser, rivjern og grgnnsakskuttere ma ikke brukes i mer enn 2 minutter.
Advarsel: Bruk av dette produktet til utilsiktede formal kan fere til skade.
Europeiske markeder

Barn ma ikke leke med apparatet. Fruktpresse, barpresse, foodprosessor eller
kvern skal aldri brukes av barn. Egg- eller flgtevisp, rasp og sitronpresse kan
brukes av barn pa over 8 ar, pa den betingelse at de er under tilsyn eller at de
har fatt de nedvendige instruksjoner nar det gjelder sikker bruk av apparatet,
og at de har forstatt farene knyttet til det. Rengjering og vedlikehold skal
ikke gjeres av barn med mindre de er over 8 ar og under tilsyn av en voksen.
Apparatet og ledningen skal oppbevares utenfor rekkevidde for barn under 8
ar. Dette apparatet kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap forutsatt at de har
fatt innfering eller opplaering i sikker bruk av apparatet og forstar farene som
er involvert.

I henhold til gjeldende forskrifter om ce-merking er informasjon om
stremforbrukiav-modustilgjengelig pa www.moulinex.com ellerwww.tefal.com (*).
Disse dataene viser stramforbruket til enheten din nar den er tilkoblet, men ikke
aktiv. (*); Avhengig av modell.

Ikke-europeiske markeder

Barn skal vaere under tilsyn, og du ma sikre at de ikke leker med apparatet. Dette
apparatet er ikke ment for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap,
med mindre de har fatt innfagring eller opplaering i bruk av apparatet av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

RESIRKULERING
Resirkulering av elektriske og elektroniske produkter:
Apparatet ditt er konstruert for & brukes i mange ar. Men nar tiden er kommet
for a erstatte apparatet, ma du ikke kaste det sammen med vanlig hushold-
ningsavfall eller pa en fyllplass, men i stedet levere det inn pa en egnet inn-
samlingsstasjon utpekt av lokale myndigheter (eller pa en gjenvinningsstasjon
der dette er aktuelt).

Ta vare pa miljoet!
ﬁ ® Apparatet inneholder forskjellige materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
TR GUVENLIK TALIMATLARI KIiTAPCIGI

2 Tadet med til en innsamlingsstasjon for behandling.
Cihaziniziilk kez kullanmadan 6nce bu kitapcigi dikkatlice okuyun ve 6zenle
muhafaza edin. Rende disklerinin takilmasi, s6ktlmesi ve temizlenmesi
(modele gore), diskin diger tarafinda keskin bigcaklarin bulunmasi
nedeniyle cocuklar tarafindan yapilmamalhdir. Glg¢ kordonu veya fisi hasar
gormus ise cihazi kullanmayin. Elektrik kablosu zarar gérmusse tehlikeden
kaginmak igin tretici firma, tescilli merkez veya bu niteliklere sahip bir kisi
tarafindan degistirilmelidir. Cihaz su veya baska sivilara daldirilmamalidir.
Cihaz gozetimsiz birakilacaksa ve montaj, sékme ve temizlemeden dnce
elektrik kablosunu prizden ¢ekin. Asla hareketli parcalara parmaklarinizla
dokunmayin; her zaman cihaz ile birlikte verilen aksesuarlari kullanin
veya once cihazi kapatin ve adindan cikarin. Robota veya blendere
sicak sivi koyarken ani buhar olusumu nedeniyle disari ¢ikabilecegi icin
dikkatli olun. Cihazda bigak varsa, kap bos oldugunda ve temizlik islemini
gerceklestirirken, ¢ok keskin olduklari icin bicaklari dikkatlice tutun.
Cihaziniz sadece ev icinde ve 2000 m'nin altindaki ytksekliklerde olmak
Uzere evsel yemek pisirme amach kullanim igindir. Cihazin su durumlarda
kullanilmasi garanti kapsamina girmez: Magazalarda personel icin ayrilmis
mutfak alanlarinda, biro ve benzeri profesyonel ortamlarda, ciftliklerde,
otel, motel ve benzeri konaklama 6zelligine sahip ortamlarin musterileri
tarafindan, pansiyon odasi 6zelligine sahip ortamlarda. Gida maddeleriyle
temasta olan yuzeylerin ilk ve duzenli temizligi ile cihazinizin temizligi ve
bakimi i¢in talimatlara bakin. Yemek tarifleri ile cihazinizin hiz ayarlari ve
dogru, tehlikesiz kullanimi icin kullanma kilavuzuna basvurun. Maksimum
kullanim suresi icin latfen kullanici kilavuzuna basvurun ve eger orada
herhangi bir talimat verilmemisse asagidaki talimatlari gézetin: Sikma
makineleri, meyve suyu sikacaklari veya dograma aygitlari 14 dakikadan
uzun sure kullanilmamalidir. Mutfak robotu, yumurta ve krema ¢irpma
telleri 40 saniyeden uzun sure kullanilmamalidir. Meyve sikacaklari, sebze
oyma ve kesme aletleri 2 dakikadan uzun sure kullanilmamalidir.
Uyari: Bu cihazi dogru sekilde kullanmamak, yaralanma riski barindirabilir.
Avrupa pazarlari
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Cocuklarin sikma makinesi, meyve suyu
sikacagi, mutfak robotu veya dograma aygitlarini kullanmamalari gerekir.
Cihazi ve kablosunu ¢ocuklarin ulasamayacadi bir yerde saklayin. Yumurta
veya krema cirpma telleri, sebze oyma aletleri ve meyve sikacaklari,
godzetim altinda olmalari ya da cihazin guvenli bir sekilde ¢alismasi
konusundaki talimatlari bilmeleri ve karsilasilacak tehlikeleri anlamalari
kosuluyla 8 yasindan buyuk ¢ocuklar tarafindan kullanilabilir. Temizlik
ve bakim islemleri ¢ocuklar tarafindan gercgeklestirilemez. Yalnizca 8
yasindan buyuk ¢ocuklar bir yetiskinin gézetimi altindayken bu islemleri
gerceklestirebilir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kuguk ¢ocuklarin
ulasamayacag bir yerde saklayin. Bu cihaz, cihazi emniyetli bir sekilde
nasil kullanacaklari konusunda bilgilendirilmis veya g6zetim altinda
olan ve tehlikelerini anlayan, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
zayIf kisilerce veya yeterince bilgi veya deneyim sahibi olmayan kisiler
tarafindan kullanilabilir.
C€ isareti ile ilgili mevcut duzenlemeler uyarinca, kapall modda eneriji
tiketimine iliskin bilgiler www.moulinex.com veya www.tefal.com (*)
adreslerinde mevcuttur. Bu veriler, cihazinizin bagh ancak bosta oldugu
durumlardaki gug tuketimini gosterir. (*); Modele bagl olarak.
Avrupa disi pazarlar
Cocuklarin bu cihazla oynamadigindan veya bu cihazi oyuncak olarak
kullanmadiklarindan emin olmak icin ¢ocuklarin gézetim altinda tutulmasi
gerekir. Bu cihaz, gézetim altinda olmaksizin veya emniyetlerinden
sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina iliskin bilgilendirilmeksizin
fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri zayif veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler (¢cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak Uzere
tasarlanmamistir.
GERi DONUSUM
Kullanim 6mrini tamamlamis elektrikli ve elektronik Grinler:
Cihaziniz uzun yillar boyunca kullanilmak Uzere tasarlanmistir. Bununla
birlikte, cihazinizi kullanim sonuna geldiginde, yenisiyle degistirmeyi
arzuladiginizda, belediyeniz tarafindan 6ngoérulen toplama alanlarina
goturunuz (yoksa bir atik merkezine).

E Cevre korumasina katkida bulunun!

® Cihaziniz yeniden kullanilabilir veya geri dontisimu saglanabilir malzemeler
icermektedir.

< Uygun islemlere tabi tutulabilmesi icin, bir toplama noktasina birakin.

RU MNPABWUIA TEXHNKW BESOMNACHOCTU

Mepep nepBbIM NCMOMb30BaHNEM Mpubopa BHUMATENbHO MPOYTUTE HacTosILLee
PYKOBOACTBO M coxpaHuTe ero. CO6opka, pasbopka M YMCTKa AUCKA-TEPKM
(B 3aBUCMMOCTM OT MOAENN) He AOMKHA BbIMOMHATLCA AeTbMMU, TakK Kak Ha
obpaTHOI CTOPOHe AMCKa MMEITCS OCTpble HOXMW. He ncnonb3ynte nprbop,
eCnun WHYp MUTaHWS UAN BUKa UMEIOT noBpexaeHus. Ecnv ceTeBoO LLHYpP
NnoBpeXxaeH, TO ero 3aMeHy AO/KEeH OCYLleCTBUTb NMPOW3BOAUTENb, €ro
aBTOPMW30BaHHbLI CEPBUCHbLIA LEHTP UAu APYro KBanu@euLUMPOBaHHbIN
cneumanncT Bo nsbexaHve onacHoCTU. He norpyxainTe ycTpoNcTBO B BOAY
unu ppyrue Xupakoctu. OTknoYante Npubop OT CeTn, ecnu OH OocTaeTcs
6e3 npucmoTpa, Mnbo nnaHMpyeTcs ero c6opka, pasbopka nam yYuctka. He
KacavTecb ManbLaMu ABWKYLLMXCS AeTanei. Vicnonb3yite NpUHaAneXHoCcTn,
nMeloLnecss B KOMMJeKTe YCTPOWCTBA, NGO BbIKMOUYMTE YCTPOMNCTBO U
OTK/IOYNTE ero OT Po3eTKU. BybTe OCTOPOXHbI, Ha/IMBas roOPSYYHO XUAKOCTb
B KYXOHHbII KOMOalH nnu 6neHpep, Tak Kak OHa MOXeT pa3bpbi3armBaTbCs
Hapy>y BcneacTBue obpasoBaHumsa 6onblUoro KonmyecTsa napa. Heobxognumo
cobnofatb OCTOPOXHOCTb B 06palleHnn ¢ npubopamm, 060pyaoBaHHbIMU
HOXXOM, eC/i KOHTeNHep OMYCTOLLEH, @ TaKXKe BO BPEMSI UX YNCTKM, MOCKONbKY

Ne3BMSA OYeHb OCTpble. YCTPOWCTBO MpefHasHa4yeHo TONIbKO Ans 6bITOBOro
NCNOMb30BaHUA B KyNIMHAPHbIX Lensx. Mcnonb3oBaTh TOMbKO B MOMELLLEHUN,
pacrosio)XeHHOM B MeCTHOCTU He Bbile 2000 M Hapg ypoBHeMm mopsi. OH He
npegHasHaveH A9 MCNOMb30BaHUA B C/ledyloLWmMX c/lydasix, Ha KoTopble
rapaHTUs He pPacrnpoCcTPaHAeTCs, a UMEHHO: Ha KyXHsIX, OTBedeHHbIX A/S
nepcoHana MarasvmHoB, OpUCOB U B APYrnx nNpodeccroHasnbHbIX Cpepax;
nocTosibLLaMN OTenern, MoTeNneln U UHbIX 3aBedeHN, NpefHa3HadYeHHbIX Ans
BPEeMEeHHOIr0 NPOXXMBaHNS; B 3aBeLeHNSAX TUMa «rocTeBble KOMHaTbI». [opaaoK
NepBUYHON U MEePUOANYECKON YNCTKN MOBEPXHOCTEN, KOHTAKTUPYOLMX C
MALLIEBLIMU NPOAYKTAMU, @ TaKxKe YNCTKU 1 0bCny>KuBaHUS npnbopa onucaH
B MHCTPYKUMU. CM. MHCTPYKLIMIO MO 3KCMyaTaummn ¢ peuentaMm, HacTponKamu
CKopocTM 1 6e30nacHOM MCNoNb30oBaHUM Npubopa. YTobbl NPOANUTL CPOK
cnyx6bl YCTPONCTBA, U3y4nTe PYKOBOACTBO MO 3KCMayaTaumu. Ecnm B Hem
OTCYTCTBYIOT Tpebyemble MHCTPyKUMUK, cobniofainTe crnepyioLlne npasuna:
Mpecc, COKOBbKMMANKY ANS Arof 1 MAcopybKy Henb3s NCNob30BaTh AOMbLUe
14 MVH., KYXOHHbI KOMbalH, BEHYNKN ANst B3OMBaHNS Su1L, 1 KpeMa Helb3s
ncnonb3oBaTb gosblue 40 cekyHA, COKOBbDXUMAIKY A5 LUTPYCOBbIX, TEPKU 1
OBOLLlepe3Ky Heslb3s MCMoMb30BaTh JosbLle 2 MUH.

MpepynpexaeHue. Micnonb3oBaHne 3Toro Npnbopa He No Ha3Ha4YeHNo MOXeT
npuBecTn K TpaBMam.

Ansa ctpaH EBponbl

[eTn He JOMKHbI UrpaThb C YCTPOMCTBO. [leTaM He paspeLlaeTcs nosib30BaThCA
NpeccoM, COKOBbDKUMASIKON A5 Arofd, KYXOHHbIM KOM6aHOM 1 MSICOPYOKOIA.
XpaHuTte npubop 1 NpoBofA OT Hero B HeAOCTYNMHOM ANs feten Mmecte. JeTtu
MnagLe 8 neT MOryT Nofib30BaTbCA BEHUYMKaMM AN B36MBaHUA SuUL, U KpeMa,
TePKaMu 1 COKOBbDKUMAIKOM AN LMTPYCOBbIX, NMPW YCNOBUW, YTO OHW OenatoT
3TO NMoA, HabnaeHeM B3pOCOro UaK MNOAYYUAN NHCTPYKLMK O 6e3onacHOM
ncnonb3oBaHUK Nprbopa 1 XOPOLLO OCO3HAKOT BO3MOXHYIO ONacHOCTb. [eTn
MnagLe 8 neT, a TaKxe getn 6e3 NpucMoTpa B3POC/bIX He AOMXKHbI 3aHNMaTbCH
YNCTKOW 1 TEXHUYECKMM 0bCnyxmBaHNeM npubopa. XpaHuTe npnbop 1 cetesom
LIHYp B MecTe, HefoCTyNnHOM Ans netein mnagwe 8 net. Mcnonb3oBaHue
YyCTPONCTBA NULAMU C OrpaHUYeHHbIMU PUINYECKNUMU, CEHCOPHbIMU WK
YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTAMM, @ PaBHO NoAbMU 6e3 [O0CTaTOYHOro onbiTa
N 3HaHW JOMNYCKaeTCcs Mpu YyC/IOBUKM, YTO OHW HaXoAATCA NoA NPUCMOTPOM
nmbo 6binn oby4eHbl Npasunam 6e30MacHOro UCMONb30BaHUSA YCTPONCTBA U
MOHNMAIOT CBSA3aHHbIe C 3TUM PUCKMN.

Ansa cTpaH 3a npepenamu EBponbl

Heobxoanmo cneantb 3a AeTbMW, 4TOObl OHW He wUrpanu ¢ Npubopom.
Mcnonb3oBaHMe yCcTporcTBa NuuamMu (BKIYasa geten) ¢ orpaHUYeHHbIMU
br3nYeCcKuMn, CEHCOPHLIMUN UAU YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTAMMK, a pPaBHO
nnuamu, KoTopble He o6napaloT AOCTAaTOYHbLIM OMbITOM W 3HaHUAMMN,
[0MyCKaeTcs TONbKO NPU YCNOBUW, YTO OHW HaxoaaTca nofd HabnogeHnem nnm
66111 06yYeHbl NpaBUiaM UCMOMb30BaHNS YCTPOMCTBA INLOM, OTBETCTBEHHbIM
3a nx 6e3oMacHoOCTb.

YTUIN3ALUNA

OKOH4YaHMe cpoKa cny>XX6bl INeKTPUYECKNX M INEeKTPOHHbIX YCTPOUCTB:
Mpnbop NnpegHa3HayeH A1 MHOrONeTHen KcnnyaTauun. TeM He MeHee, KOraa
Bbl peLLTE ero 3aMeHUTb HOBbIM NPNBOPOM, He BbibpackiBaliTe ero B MyCOpHoe
BeOpO WM Ha CBasiKy, @ OTHECUTE ero B PaNOHHbBIN NYHKT NpUéMa (Mnw, B KpanHem
cny4ae, B MecTo cbopa ytuns).

E YyacTByiiTe B 0XpaHe OKpYy>KatoLLei cpepbl!

@ [aHHbIN NpMbop coaepXXNT MHOMOYMCIIEHHbIE KOMMIEKTYIOLLE,
M3rOTOBMIEHHbIE U3 LIEHHbIX UN NMOBTOPHO MCMOMb3YEMbIX MAaTEPVANOB.

9 TMo oKoHYaHUK cpoka cnyxbbl npnbopa caanTe ero B MyHKT Npnéma ans
nocnegyoLlen nepepaboTku.

UK IHCTPYKUII 3 TEXHIKWU BE3MEKU

Mepepn nepwnm BUKOPUCTAHHAM NpuUiagy, YBaXXHO NpoYnTanTe Li iIHCTPYKLii
n 36epexiTb iX y HaginHoMy Micui. [iTu He MOBWHHI BUKOHYBaTW onepadii
3i 36MpaHHA, po3bMpaHHA Ta OYMLLEHHS HACaAoK (3anexHo Big moneni)
yepes HasiBHICTb rocTpux nes. He BUKOPMCTOBYWTE NMpunag, SKLWO LWHYpP
XUBMNEHHS abo LTencenb MNOLKOMAXKEeHO. [Ina yHNKHeHHA Hebe3nekn 3amiHa
YLWKOKEHOro LIHYypa XWBJIEHHA MOBWHHA 3AINCHIOBAaTUCL BUPOGHMKOM,
NOro aBTOPM30BAHUM CEPBICHUM LLeHTpoM abo ocoboto, Lo MaEe BiANOBIOHY
kBanidikauilo. 3abopoHAETbCA 3aHyploBaTK npunag y Bogy abo 6yab-sky
iHWY piganHy. 3aBxaun BiAKNoYanTe Npuiag Bif DKepena XUBMEHHS, SKLLO
BiH 3anMwaeTbca 6e3 Harnsgy, a Takox nepepn 36MpaHHAM, po36MpaHHAM
abo ounLeHHAM. Hikonu He TOpKanTecs pyxoMuX YacTWH NanbUsAMU; 3aBXAN
BNKOPUCTOBYITE aKCecyapu, WO BXOASTb y KOMMeKT, abo BUMMKanTe
npunag, a noTiM BigkNo4anTe Big po3eTkn. byabTe obepexHi, SKLLO B Nnpunag,
HaNMBAETbCA rapsya pPiAnHa, OCKINbKN BOHA MOXKe BPU3HYTK Yepes yTBOPEHHS
napu. SIKLLO KOHCTPYKLiE0 npunagy nepenbaveHo yHiBepcanbHe ne3o Ans
nogpibHeHHs, i3 HUM HeobxigHO nNoBoaMTUCA obepexHo, 0cobnmBo nif 4ac
BUJTyYEHHS BMICTY Npuiagy Ta nif Yac Moro OYMLLEHHS, TOMY LLO f1e3a gyxe
rocTpi. Baw npunag npusHayeHunin Tinbkyu ans nobyToBOro BUMKOPUCTAHHS, Y
npuMiLLeHi Ha BUCOTi Hkye 2000 M Hag piBHem Mops. Liel npunag npusHayeHo
BUK/TIOYHO A5 NPUrOTyBaHHSA DKi B AOMALUHIX yMOBaX. BiH He npu3sHaveHun
AN BUKOPUCTaHHA Yy HAaCTYMHWX BUMaJKaX, Ha SiKi He PO3MOBCIOAXKYETLCS Ais
rapaHTii: B KyXOHHWX 30Hax AJ19 NepCcoHany MarasuHis, oiciB Ta iHLLINX pobounx
NpuUMiLLLeHb, Ha depMax, KIIEHTaMU roTenis, MOTeNIB i iHLLMX NOAiI6HMX 3aKagiB
ANS TUMYacoBOro NMPOXMBAHHS, @ TaKOX Y 3aknagax rotenbHoro tuny. [ue. B
iHCTPYKUji iHpopMaLito NPOo NonepeaHeE Ta perynspHe O4YNLLEHHNA AeTanen, Wwo
KOHTAKTYIOTb i3 Xap4OBMMM NPOAYKTaMU, @ TaKOX NMPO OYULLEHHS npunagy Ta
noro o6cyroByBaHHs.

IHbopMaLilo Woao peuenTiB, HanawTyBaHHA LWBUAKOCTI i 6e3snevyHoro
BUKOPUCTaHHA Npunagy AWBITbCA Y PO3AiNi npo pexumn pobotu. Ons Toro,
Wo6 Ai3HaTMCA NPO MaKCMManbHUIA Yac BUKOPUCTAHHSA Mpuiagy 3BepHITbCs
00 IHCTPYKLUIi 3 ekcninyaTauii. AKLLO B Hill HEMa€E BKa3iBOK, AOTPUMYIMTECS TaKNX
IHCTPYKLIN: Yac BMKOPUCTAaHHSA COKOBUTWUCKAYIB i M'ACOPYBOK He MOBMHEH
nepesnLlyBaTn 14 XBUNNH, YaC BUKOPUCTAHHSA MIIMHKIB | HACaJOK-BiHUYMKIB He
MOBMHeH nepesuLLyBaTh 40 CeKyHf, YaC BUKOPUCTAHHSA Npecy A8 LMTPYCOBUX,
TepTYLUOK i MoApibHI0BaYiB He MOBUHEH MepeBULLYBaTN 2 XBUJMH.
MonepenyxeHHsA. BUKOPUCTaHHSA LbOro Npunaay He 3a NPU3HaAYeHHSAM MOXe
npu3BecTn 4O TPaBMyBaHHS.

[nsa KpaiH Esponu

LiTAM He [03BONSETLCA rpaTnCs 3 npunagoM. Npec, COKOBUTUCKAY, MIIMHOK
i M'scopybka He MOBWHHI BMKOPWUCTOBYBaTUCS AiTbMW. 36epirante npunag
i MOro LWHYpP y Micui, HeJoCTynHOMY AN AiTer. BiHYnKy TepTyLlKn Ta npec
ANSA LUTPYCOBUX MOXHa BUKOPWUCTOBYBATU AITAM CTaplue 8 pokiB, SKLLO BOHU
nepebysatoTb Nig HarNgAoM abo AKLWO BOHW OTPUManU iHCTPYKLii CTOCOBHO
6e3neyHoro BMKOPUCTaHHA Npunagy i YCBIAOMMIOOTb YCi MOXIUBI PU3KNKMY,
MoB'A3aHi 3 NOro BUKOPUCTaHHAM. OuuLLEeHHS Ta 06C/yroByBaHHSA npunagy
MOXYTb 3[iMICHIOBATN AiTN CTaplle 8 POKiB, afne BUKIIOYHO Mif Harnaaom
popocnux. 36epirante npuaag i MOro LWHYp y Micui, HegocTynHoMy Ans
Aiten, monodwe 8 pokis. LlIuM npunagom MOXyTb KOPUCTYBaTUCb 0CO6M 3
obmexeHUMU QiSUYHUMK, CEHCOPHUMM YN PO3YMOBUMIU MOXINBOCTAMM abo
ocobu, 6e3 HeobXigHOro foceigy abo 3HaHb, 3a yMOBY, L0 BOHW nepebyBatoTb
nig, HarnsaomM abo oTpUMany iIHCTPYKL,i 3 6e3ne4HOro BUKOPUCTaHHS npuiagy
Ta YCBIAOMITIOIOTb MOXI/IVBI PU3MKMN.

Ans KpaiH no3a mexamu €sponu

Cnig cTexxuTun, Wob [iTn He rpanncs 3 NpuiagoM i He BMKOPUCTOBYBaNU
Moro sk irpaluky. Llein npunap He Npy3HayveHnin Ana BUKOPUCTaHHSA ocobamu
(30KpeMa AiTbMu) 3 0OMeXeHUMU Gi3MYHUMU, CEHCOPHUMM YN PO3YMOBUMU
MOXTBOCTAMU abo ocobamum 6e3 HeobxigHOro JOCBiAY Ta 3HaHb, SIKLLO BOHM
He nepebyBaloThb Nif HarNa4oM 0cobwu, BiANOBiAaNbHOI 3a iXHI0 6e3neky, abo He
6ynv nonepefHbO MPOIHCTPYKTOBaHI LLLOAO BUKOPUCTAHHA Npunagy.

YTUNI3ALIA

EnekTpuYHI i eneKTpoHHI npunaawn, siki 6inblue He BUKOPUCTOBYIOTHCS:
Balu npunap, po3paxoBaHuin Ha poboTy NpoTsaroM 6araTbox pokis. Ane, 0gHOro
OHA, Konu Bu BupilLMTE 3aMiHUTWN NOro, He BUKWAANTe Npunag y Bigpo Ans
CMiTTS, abo Ha CMITHUK, a BigBe3iTb NOro y NMyHKT NPUAOMY eneKTPOHHOro 1
eneKkTpn4Horo obnagHaHHs.

E 3axuwiammmo poBKinns!

@ Baw npunag mictuTb 6araTo Aetarneil, ki MoXHa nepepobuT abo MoBTOPHO
BUKOPUCTATU.

© BifAHeCiTb 10ro [0 NYHKTY NepepobKm eIeKTPOHHOTO 1 €/IEKTPUYHOIO
obnagHaHHS ANs NpaBUbHOI yTUni3aLji.

KK KAVYINCI3AIK HYCKAYJIAPbDI

Kypangbl anfaw kongaHap anfgblHAa HYCKAYMbIKTbl MYKUAT OKbIM LUbIFbIM,
OHbl CaKTan KOMbIHbI3. YKKILl AWCKiNepiH KypacTblpyabl, 6eniiekTeyai xaHe
Tasanayapl (yarire can) 6ananap opbiHAaMaybl KepeK, 6NTKeHi ONCKiHIH eKiHLwi
XaFblHAa eTKip MbiwakTap 6ap. KyaTt cbiMbl HeMece alla 3akbiMAanFaH 6oca,
KYPbINFbIHbI Nagananbanbi3. Erep KyaTt cbimMbl ByniHreH 6osca, XapakaTTaHy
KayniHiH, anablH any yLWiH, KbI3MeT KepceTy opTanblfbl Hemece 6acka BinikTi
MaMaHHbIH KeMeriMeH anmMacTbIpbif anbliHbi3. KypblifbiHbI CyFa Hemece
b6acka cymbikTbikka 6aTbipyFa 6onmangbl. Kapaycbi3 Kanablpblica >XaHe
KypacTbipy, GeniiekTey Hemece Tasanay anfHblAa SpKallaH KYPbUIFbIHbI
XenigeH axbipaTbiHbI3. XKblmKbiManbl 6enikTepre eLuKallaH caycakTapblHbi3abl
TurizbeHis; apaaribiM KypbinFbiMeH 6epinreH kepek-xapakTrapab! KOMAaHbIHbI3
Hemece OHbl BLUIpIn, 3N1eKTP XeniCiHeH aXblpaTbiHbI3. TaMak eH4erillKke Hemece
6neHpepre bICTbIK CYMbIKTbIK KylFaHAa cak 60nbiHbI3, OATKEHi on KeHeT byFa
6ainaHbICTbl KYPbIIFbIAAH LWbIFybl MYMKiH. Kypanabl 6ocaTkaHAa Hemece
YKyFaHAa Xy3i 6ap 6enwekTepiH abannan ycraHbi3, Xy3aepi eTe oTkip. KypbinFbl
Tek yn iwiHge xaHe 2000 M-geH ToMeH OUIKTiKTe TypMbICTbIK acnasgblk
MakcaTbIMeH FaHa nanpanaHyfra apHanfaH. Kypanabl kenin 6epinmereH keneci
XaFgannapaa KkongaHyra 6onmangpl: gykeHgep, opuctep xaHe 6acka Xymbic
opblHAApPbIHAAFbI ac yinnepiHge, depmanblk KOHak, yinepae, KOHaK yAnepaiH,
MOTenbAepAiH XaHe 6acka pe3naeHTTiK OpblHAAPAbIH, KNIMEHTTepiHe, »anmnbl
KOHaK Y CUAKTbI MeKeMenepze.

Tamakka TueTiH 6eTTepai 6acTankbl XaHe >Xyheni Tasanay api KypbUIFbiHbI
Ta3anay >oHe OFaH TEeXHUKaIbIK KbiI3MeT KepceTy YLUiH Hyckaynapabl KapaHbi3.
PeuenTtinepmeH nanpanaHy, Xbingamablk pPeTTey XoHe Kayincis KonpaHy



Typasbl HYCKAYNbIKTbl KapaHbI3. bapbliHLIa y3ak yakbIT 601bl NanganaHy yLliH
nanpanaHyLlbl HYCKaysbiFbiH KapaHbI3, an OHOa Hyckaynap KepceTinmece, keneci
HyCKaynapAabl opblHAAHbI3: LLbIPbIH ChIKKbILLTAP, XMUAEK CbIKKbILUTAP >XaHe eT
TapTaTbiH XabAbIKTapbliH 14 MWHYTTaH apTblK KonpaHyFa 6onmaingbl, TaMak,
KOMObaWHepiH, XXYMbIPTKA >XaHe KarMak, kenipTkiwTepai 40 ceKyHATaH apTbIK, an
KOKOHICTepAi yreTiH »aHe TypanTbIH XabaplKTapabl 2 MAHYTTaH apTblk, KONOAHYFa
6onmanabl.

EckepTy! Byn KypblIFbIHbI AypbIiC NanganaHbaca, ajam >kapakaTbl OpPbIH anybl
MYMKIH.

Eyponanbik HapbIKTap

Bananap KypblnFbiMeH oiHaMaybl Kepek. LLbIpbIH XaHe »XNAEeK CbIKKbILLTbI, TaMak,
KOMbalHbIH XaHe eT TapTKbIWTbl 6ananapfFa KongaHyra 6onmariabl. Kypanabl
XoHe CbiMbIH 6ananapAplH, KObl XXeTMNenTiH xepae cakTaHbI3. XXyMbIpTKa XoHe
KarMaK KenipLUiTy, KOKeHICTEePAI YTiTy HEMeCe CbIFy XXyMbICTapblH 8 XXaCTaH TOMEHT|
6ananapra, erep >xaHblHAa KONAaHy HycKaynapblHbIH OPbIHAANYbIH KaAaFananTbiH
epecekTep 6o1Maca Hemece onap Kypanapl Kayincis kongaHa 6inmece oHe KayinTi
eKeHiH TyciHbece, konaaHyra 6onmanabl. Kypanapl Xyy KoHe XXeHaeY XXyMbICTapbIH
6ananapra opblHOayFa 6onmManabl, erep xaHblHAa HYCKayblk 6epeTiH epecekTep
6onmaca Hemece 6ananap 8 acTaH KiLui 6onca. Kypan MeH OHbIH, CbIMbIH 8 kacTaH
TeMeHri 6ananapabiH KOAAPbI XeTNeNTiH Xepae cakTaHbI3. byn KypbinfFbiHbl AeHe,
ce3iM Hemece akpln-oli Kabinetrepi TeMeH, 9 6onmaca Taxipmnbeci Hemece 6inimi
YKETKINIKCI3 agamaap Kagaranay acTbiHOa Hemece KypblnFbIHbl Kayirnci3 nanganaHy
Typanbl HyCKayfap asnca »aHe Kayintepai TyciHce nariganaHa anagpl.

EyponanbikK, emec HapbIKTap

bananapfa kypanMeH OIHayfa X9He OHbl OWbIHLbIK peTiHAe KonAaHyFa
60nMalTbIHbI Xanabl KaTaH eckepTinyi Tuic. KayincisgiriHe >kayanTbl agam
KadaFanamaca Hemece KypbUIFbiHbI NanjanaHy Typanbl Hyckaynap bepmece,
6yn KypbInFbl AeHe, ce3iM Hemece akbln-or KabineTrepi ToMeH (COHbIH, ilWiHae
6ananap) Hemece Taxipubeci xaHe 6inimi oK agamaapablH nanganaHybiHa
apHanMaraH.

KANTA KONOAHY

3neKTp eHiMAaepi MeH 3NeKTPOHUKaHbI TacTay:

Kypan y3ak, mep3imMai kongaHbicka 6eimaenin xkacansaH. JereHMeH, KonaaHbICTaH
LbIKKAH KyHi Kypanbl KOKbICKA TaCcTaMaHpbl3, allMaKTaFbl apHalbl KMHAK, OPHbIHA
OTKIi3iHi3 (HemMece HesLLeKTey OpTasbIfblHA).

KopLluaFaH opTaHbl KOpFayFa KaTbICbIH,bi3!
ﬁ ® Kypanpa kaiita konaaHyra 6onaTbiH 6ipHeLle MaTepuan KoNAaHbIIFaH.

O TacTaFaHa, XeprinikTi XuHay opTanblfbiHa OTKI3iHi3.

RO MANUAL CU INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Inainte de a utiliza aparatul pentru prima dat4, cititi cu atentie aceste instructiuni
si pastrati-le pentru consultari viitoare. Asamblarea, demontarea si curatarea
discurilor de razuire (in functie de model) nu trebuie efectuate de catre copii,
datorita prezentei lamelor ascutite situate pe cealalta parte a discului. Nu utilizati
aparatul daca stecherul sau cablul de alimentare sunt avariate. in cazul in care
cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie nlocuit de producator, de
centrul de service autorizat sau de o persoana cu o calificare similara, pentru
evitarea oricarui pericol. Nu scufundati aparatul in apa sau Tn orice alt lichid.
Intotdeauna deconectati aparatul de la reteaua de alimentare dac3 este lasat
nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla sau curata. Nu atingeti
niciodata componentele mobile cu degetele; intotdeauna utilizati accesoriile
furnizate impreuna cu aparatul sau opriti-l apoi deconectati-I de la priza. Se
recomanda atentie cand turnati lichide fierbinti Tn mixer sau blender deoarece
acestea pot fi proiectate In afara aparatului datorita acumularii bruste de aburi.
Manipularea aparatelor prevazute cu un cutit se va realiza cu precautie, atunci
cand nu sunt utilizate sau in timpul curatarii, deoarece lamele sunt foarte ascutite.
Aparatul dumneavoastra este destinat numai uzului casnic, in interiorul locuintei
si la o altitudine de sub 2000 m. Acesta nu a fost conceput pentru a fi utilizat
in urmatoarele cazuri, neacoperite de garantie: in spatiile de gatit rezervate
personalului din magazine, birouri si alte medii profesionale, in ferme, de catre
clientii hotelurilor, motelurilor si ale altor medii cu caracter rezidential. Garantia
va deveni nula. Consultati instructiunile privind curatarea initiala si periodica a
suprafetelor in contact cu alimente, si pentru curdtarea siintretinerea aparatului
dumneavoastra. Pentru retete, pentru reglarea vitezei si pentru utilizarea in
conditii de siguranta a aparatului dumneavoastra, consultati instructiunile de
utilizare. Pentru duratele maxime de utilizare, va rugam consultati manualul
de utilizare, si daca acesta nu prezinta nicio indicatie, respectati instructiunile
urmatoare: presele pentru fructe, storcatoarele de fructe de padure sau
tocatoarele nu trebuie utilizate mai mult de 14 minute neintrerupt; robotii
de bucatarie, telurile pentru batut oua sau pentru prepararea cremelor nu
trebuie utilizate mai mult de 40 de secunde neintrerupt, storcatoarele de citrice,
razatoarele si tocatoarele de legume nu trebuie utilizate mai mult de 2 minute
neintrerupt.

Avertisment: utilizarea acestui aparat in alte scopuri decat cele precizate poate
duce la ranire.

Piete europene

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Copiii nu au voie sa utilizeze presa pentru
fructe, storcatorul de fructe de padure, robotul de bucatarie sau tocatorul.
Depozitati aparatul si cablul de alimentare ferit de accesul copiilor.

Telul pentru batut oua, pentru prepararea cremelor, razatoarele si storcatoarele
de citrice pot fi utilizate de copii cu varsta minima de 8 ani, cu conditia sa
beneficieze de supraveghere sau sa fi primit instructiuni in ceea ce priveste
utilizarea aparatului in deplina siguranta si sa fi inteles corect toate pericolele la
care se expun. Curatarea si intretinerea nu trebuie realizate de copii, cu exceptia
cazului in care au varsta de cel putin 8 ani si se afla sub supravegherea unui
adult. Depozitati aparatul si cablul de alimentare ferit de accesul copiilor mai
mici de 8 ani.

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
intelectuale reduse, sau a caror experienta sau cunostinte nu sunt suficiente, cu
conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa primeasca instructiuni pentru
utilizarea aparatului in conditii de siguranta si sa inteleaga pericolele.

In conformitate cu reglementarile actuale privind marcajul ¢, informatiile despre
consumul de energie Tn modul oprit sunt disponibile pe www.moulinex.com
sau www.tefal.com (¥*). Aceste date arata consumul de energie al dispozitivului
atunci cand este conectat, dar nu este activ. (*) in functie de model.

Piete non-europene

Se recomanda supravegherea copiilor pentru a va asigura ca acestia nu se joaca
cu aparatul si ca nu il folosesc pe post de jucarie. Acest aparat nu este destinat
folosirii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
intelectuale reduse, sau lipsite de experienta ori cunostinte, exceptand cazul
in care acestea sunt supravegheate sau instruite in prealabil de o persoana
responsabila de securitatea lor.

RECICLARE
ﬁ Sa participam la protectia mediului!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
2 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.

SL  VARNOSTNI NASVETI

Pred prvo uporabo naprave pazljivo preberite ta navodila in jih shranite. Otroci
ne smejo sestaviti, razstaviti in Cistiti plo3ce za strganje (glede na model), zaradi
ostrih rezil na spodnji strani ploS€e. Naprave ne uporabljajte, ¢e sta napajalni
kabel ali vti¢ poskodovana. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib
vsakrdni nevarnosti zamenjati proizvajalec, njegov pooblas¢en poprodajni
servisni center ali oseba s podobno kvalifikacijo. Naprave se ne sme potopiti
v vodo ali drugo teko¢ino. Ce naprave nimate pod nadzorom ter pred oziroma
po sestavi in med CiSCenjem, jo vedno izkljucite iz napajanja. Premikajocih se
delov se nikoli ne dotikajte s prsti; vedno uporabite pripomocke, priloZzene
napravi, ali pa napravo izkljucite in jo izklopite iz elektricnega napajanja. Ce
v multipraktik oziroma me3alnik vlijete vroco tekocino, bodite previdni, saj jo
lahko zaradi nenadnega parjenja izvrze iz naprave. Z napravami, ki imajo noze,
ravnajte previdno, tudi, ko je vsebnik prazen in med ¢iS€enjem, saj so noZi zelo
ostri. VaSa naprava je namenjena le za gospodinjsko uporabo v domaci kuhinji
na visini do 2000 m. Naprava ni namenjena za uporabo v naslednjih primerih, ki
niso vklju€eni v garancijo: v kuhinjah za osebje v trgovinah, poslovnih prostorih
in drugih poslovnih okoljih, na kmeckih turizmih, gostom v hotelih, motelih in
drugih nastanitvenih objektih, kot so prenociS¢a. Za zaetno in redno ¢iS€enje
povrsin, ki so v stiku s hrano, ter za ¢iS€enje in vzdrZzevanje naprave si preberite
navodila. Recepti ter navodila za nastavitev hitrosti in varno uporabo naprave
so na voljo v navodilih za uporabo. NajdaljSi moZen ¢as delovanja preverite
v uporabniSkem priro€niku, ¢e v njem ni naveden, pa upostevajte naslednja
navodila: Stiskalnika, sokovnika ali sekljalnika ne smete uporabljati dlje kot
14 minut. Pripomockov in stepalnika ne smete uporabljati dlje od 40 sekund.
OzZemalnika, strgalnika in rezalnika ne smete uporabljati dlje od 2 minut.
Opozorilo: Ce te naprave ne uporabljate v predvidene namene, lahko pride do
poskodb.

Evropski trgi

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci nikoli ne smejo uporabljati naslednjih
naprav: stiskalnika, sokovnika, multipraktika ali sekljalnika. Napravo in napajalni
kabel hranite izven dosega otrok. Stepalnik, strgalnik in oZzemalnik citrusov
lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, v primeru, da so pod nadzorom ali
so predhodno prejeli navodila za varno uporabo naprave, oziroma razumejo
morebitne nevarnosti, ki jih predstavlja naprava. Cis¢enja in vzdrZevanja naprave
ne smejo izvajati otroci, mlajsi od 8 let in brez nadzora odraslih. Napravo in njen
kabel shranjujte izven dosega otrok, mlajSih od 8 let. Napravo lahko uporabljajo
osebe z zmanjsanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi zmoZnostmi, ali osebe
s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, pod pogojem, da so pod nadzorom ali da
so prejele navodila za varno uporabo naprave in razumejo nevarnosti uporabe.
V skladu z veljavnimi predpisi 0 oznacevanju C€ so informacije o porabi energije
v izklopljenem stanju na voljo na www.moulinex.com ali www.tefal.com (¥*). Ti

podatki prikazujejo porabo energije vaSe naprave, ko je povezana, vendar ni
aktivna. (*)odvisno od modela.

Neevropski trgi

Otroci morajo biti pod nadzorom, pri Cemer je treba zagotoviti, da se z napravo
ne igrajo. Naprava ni namenjena za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z
zmanjsanimi fizicnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, razen €e so prejele navodila ali jih nadzoruje oseba,
odgovorna za njihovo varnost.

RECIKLAZA
E Sodelujmo pri varovanju okolja!

@ Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se mogoce
uporabiti.

2 Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu,
da bo 3el v predelavo.

SR SIGURNOSNA UPUTSTVA

Pre prve upotrebe uredaja paZzljivo procitajte uputstvo za upotrebu i sacuvajte
ga. Sastavljanje, rastavljanje i CiS¢enje diskova (zavisno od modela) ne smeju
da obavljaju deca zbog o3trih noZeva na drugoj strani diska. Nemojte da
upotrebljavate aparat ako je strujni kabl ili utika¢ oStecen. Ako je kabl za
napajanje oStecen, moraju ga zameniti proizvodac, ovlas¢eni servis ili osoba
sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegla opasnost. Aparat ne sme da se potapa u vodu
ili drugu te€nost. Uvek iskljuCite aparat iz strujnog napajanja ako je bez nadzora
i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja. Delove koji su u pokretu nemojte
nikada da dodirujete prstima. Uvek upotrebljavajte pribor koji je isporucen sa
aparatom ili iskljucite aparat, a zatim ga iskljucite iz strujnog napajanja. Budite
oprezni ako se u kuhinjski aparat ili blender sipa vruca te¢nost jer moZe da dode
do izbacivanja te¢nosti iz aparata zbog iznenadnog isparavanja. Kada praznite
i Cistite rezervoar paZljivo rukujte aparatima koji imaju seciva jer su vrlo oStra.
Aparat je predviden samo za upotrebu u zatvorenim prostorima u domacinstvu
i na nadmorskoj visini ispod 2000 m. Nije namenjen za upotrebu u slede¢im
slucajevima koji nisu pokriveni garancijom: u delovima kuhinje rezervisanim
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruZenjima, na
farmama, za goste hotela, motela i drugih stambenih okruZenja i okruzenja
sli¢nih hotelskim sobama. Za pocetno i redovno ¢iS¢enje povrsina, koje su u
kontaktu sa hranom i za CiS¢enje i odrZzavanje aparata pogledajte uputstva.
Recepte, podeSavanje brzine i siguran nacin koriStenja uredaja pogledajte u
uputstvu za upotrebu. Maksimalno vreme upotrebe potrazite u korisnickom
priru¢niku, a ako u korisnickom priru¢niku nema uputstava, sledite slededa
uputstva: Cediljka za citruse, sokovnici za bobicasto voce ili mlinovi ne bi trebali
da se koriste duze od 14 min, multipraktici, mikser za jaja ili krem ne duZe od 40
sekundi, sokovnici, seckalice za povrce ne duZe od 2 min.

Upozorenje: Koris¢enje ovog uredaja u nenamenske svrhe moze dovesti do
povreda.

Evropska trZiSta

Deca ne smeju da se igraju sa aparatom. Deca ne smeju koristiti sokovnik,
sokovnik za bobicasto voce, multipraktik ili mlin za meso. DrZite aparat i njegov
kabl van domas3aja dece. Miksere za jaja i krem, seckalicu i cediljku za citruse
mogu koristiti deca od 8 godina i starija, ukoliko su pod nadzorom ili su dobili
uputstva za sigurnu upotrebu aparata i razumeju rizike. Deca ne smeju da
Ciste i odrZavaju aparat, osim ako imaju najmanje 8 godina i pod nadzorom su
odraslih. DrZite aparat i kabl dalje od domas$aja dece mlade od 8 godina.

Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju osobe sa ograni¢enim fizickim, ulnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom ili ako su upucene u bezbedan nacin upotrebe aparata i ako su
razumele moguce opasnosti.

Sukladno vazeéim propisima o oznacavanju C¢, informacije o potro3nji energije
u isklju¢enom stanju dostupne su na www.moulinex.com ili www.tefal.com (*).
Ovi podaci pokazuju potro3nju energije vaseg uredaja kada je povezan, ali nije
aktivan. (*); ovisno o modelu.

Vanevropska trZiSta

Deca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju aparatom i
da ga ne koriste kao igracku. Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju u
osobe (uklju€ujuci decu) ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
bezbednost koja im je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe aparata.
RECIKLAZA

Elektricni i elektronski proizvodi na kraju radnog veka:

Vas aparat je predviden da funkcioniSe dugi niz godina. U svakom slucaju, onog
dana kada odlucite da ga zamenite, nemojte da ga bacate u kantu za smece, ve¢
ga odnesite u centar za recikliranje takvih proizvoda.

ﬁ Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

® Va$ aparat sadrZi brojne vredne materijale koji mogu da se recikliraju.

© Odnesite aparat u centar za recikliranje takvih proizvoda.
HR PRIRUCNIK SA SIGURNOSNIM UPUTAMA
Prije prve uporabe uredaja paZzljivo procitajte upute za uporabu te ga sacuvajte.
Montazu, demontazu i ¢iS¢enje diskova (u skladu s modelom) ne smiju obavljati
djeca zbog o3trih noZeva na drugoj strani diska. Nemojte koristiti uredaj ako
su kabel ili utikac¢ oSteceni. U slucaju oStecenja prikljutnog voda treba ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili osoba odgovarajucih kvalifikacija kako
bi se izbjegla opasnost. Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekudine.
Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, kao i prije
montaze, demontaze ili CiS¢enja. Dijelove koji se krecu nikad ne doticite prstima.
Uvijek upotrebljavajte pribor isporucen s uredajem ili iskljucite uredaj, a zatim
ga odspojite od strujnog napajanja. Budite oprezni dok ulijevate vru¢u tekucinu
u aparat za pripremu hrane ili blender, jer moZe doci do njena izbacivanje zbog
iznenadnog mlaza. Prilikom praznjenja spremnika i CiS¢enja budite oprezni s
uedajima koji sadrZze noz jer su oStrice jako o3tre. Uredaj je predviden samo
za uporabu u zatvorenim prostorima u kucanstvu i na nadmorskoj visini
ispod 2.000 m. Nije predviden za uporabu u slijede¢im slucajevima, koji nisu
obuhvaceni jamstvom: u kuhinjama namijenjenim osoblju trgovina, ureda
i drugih profesionalnih okruZenja, na poljoprivrednim gospodarstvima, od
strane gostiju hotela, motela ili drugih smjestajnih kapaciteta, u smjeStajnim
kapacitetima kao Sto su sobe u privatnim pansionima. Procitajte upute
za pocetno i redovito CiS¢enje povrSina koje su u kontaktu s hranom te za
CiS¢enje i odrzavanje uredaja. Recepte, postavljanje brzine i bezopasan nacin
koriStenja uredaja pogledajte u uputama te uporabu. Maksimalno vrijeme
uporabe potraZite u korisnickom priru¢niku, a ako u korisnickom priru¢niku
nema odnosnih uputa, slijedite sljedece upute: Sokovnici, uredaji za cijedenje
bobicastog voca ili uredaji za mljevenje ne smiju se rabiti duze od 14 minuta u
kontinuitetu, uredaji za pripremu hrane, mije3alice za jaja ili vrhnje ne smiju se
rabiti duze od 40 sekundi, uredaji za cijedenje agruma, ribeZi i rezaci povréa ne
smiju se rabiti duze od 2 minute.
Upozorenje: uporaba ovog uredaja u svrhe za koje nije namijenjen moze
rezultirati ozljedom.

Europska trZiSta

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju rabiti sokovnik, uredaj za
cijedenje bobicastog voda, uredaj za pripremu hrane i uredaj za mljevenje.
Uredaj i prikljucni vod drzite izvan dosega djece. MijeSalice za jaja ili vrhnje,
ribeZe i uredaje za cijedenje agruma mogu rabiti djeca starija od 8 godina ako
su pod nadzorom ili ako su dobila upute o njihovom sigurnom koriStenju i
upoznata su s mogucim opasnostima. Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati uredaje,
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom odrasle osobe. Uredaj i prikljucni
vod| drZite izvan dosega djece mlade od 8 godina. Uredaj smiju koristiti osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe Cije
iskustvo ili znanje nije dostatno pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su dobili
upute za sigurno koristenje uredaja i ako razumiju opasnosti.

U skladu s vazecim propisima o oznaci ¢, informacije o potro3nji energije u
stanju iskljuenosti dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*).
Ovi podaci pokazuju potrosnju energije vaSeg uredaja kada je spojen, ali nije
aktivan. (*)ovisno o modelu.

Izvaneuropska trziSta

Potrebno je nadzirati djecu kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem i
ne koriste ga kao igracku. Ovaj uredaj nije predviden da njime rukuju osobe
(ukljuCujudi djecu) ogranicenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost koja im daje upute o nacinu koristenja uredaja.

RECIKLAZA
Elektricni i elektronicki proizvodi na isteku roka trajanja:
Vas uredaj predviden je za rad tijekom dugo godina. U svakom slucaju, onog
dana kad ga odlucite zamijeniti, ne odbacujte ga u kantu za smece niti na de-
poniju, vec¢ ga odnesite u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za
reciklazu, ovisno o slucaju).
Sudjelujmo u zastiti okolisa!

ﬁ ® Va$ uredaj sadrZzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.

9 Povjerite ga centru za prikupljanje, gdje ¢e se izvrsiti njegov tretman.
BS SIGURNOSNE UPUTE
Prije prve upotrebe aparata paZzljivo proditajte uputstvo za upotrebu, te ga
saCuvajte. Sastavljanje, rastavljanje i CiS¢enje plocica sjeckalice (ovisno o modelu)
ne smiju obavljati djeca zbog oStrih noZeva na drugoj strani plocice.
Nemojte upotrebljavati aparat ako je strujni kabal ili utika¢ oStec¢en. Ako je kabal
za napajanje oStecen, moraju ga zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servisni
centar ili osoba slicne kvalifikacije kako bi se izbjegla opasnost. Aparat se ne smije
uranjati u vodu ili druge tecnosti. Aparat uvijek iskljucite iz strujnog napajanja
ako je bez nadzora i prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja. Dijelove koji su u

pokretu nikada ne dodirujte prstima. Uvijek upotrebljavajte pribor isporucen s
aparatom ili iskljucite aparat, a zatim ga iskljucite iz strujnog napajanja. Budite

oprezni ako se u kuhinjski aparat ili blender ulijeva vruca te¢nost jer moze
do¢i do izbacivanja tecnosti iz aparata uslijed iznenadnog isparavanja. Kada
praznite i Cistite spremnik paZzljivo rukujte s aparatima koji imaju noZeve jer su
vrlo ostri. Aparat je predviden samo za kulinarsku upotrebu u domacdinstvu, u
zatvorenim prostorima i na nadmorskoj visini ispod 2.000 m. Nije namijenjen za
upotrebu u sljede¢im slucajevima koji nisu pokriveni garancijom: u dijelovima
kuhinje rezervisanim za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruZenjima, na farmama, za goste hotela, motela i drugih stambenih okruzenjai
okruZenja sli¢nih hotelskim sobama. Za pocetno i redovno ¢iS¢enje povrsina koje
su u kontaktu s hranom i za ¢iS¢enje i odrZzavanje aparata pogledajte uputstva.
Recepte, podeSavanje brzine i siguran nacin koriStenja aparata pogledajte u
uputama za koristenje. Za maksimalno vrijeme upotrebe pogledajte uputstvo
za upotrebu, a ako u uputstvu za upotrebu, nema odnosnih uputstava, slijedite
sljedeca uputstva: Sokovnici, cjedila za agrume ili aparati za sitno sjeckanje ne
bi se trebali koristiti duze od 14 min, aparati za pripremu hrane, mikser za jaja
ili kreme ne duZe od 40 sekundi, sokovnici, rende i sjeckalice za povrce ne duze
od 2 min.

Upozorenje: KoriStenje aparata u svrhe za koje nije namijenjen moZze dovesti
do ozljeda.

Evropska trzista

Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca ne smiju koristiti sokovnik, cjedila za
agrume, aparat za pripremu hrane ili aparat za sitno sjeckanje. Drzite aparat i
strujni kabal van dohvata djece. Miksere za jaja i kreme, rende i sokovnik mogu
koristiti djeca od 8 godina i starija, ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva
za sigurnu upotrebu aparata, te ako razumiju rizike povezane sa upotrebom
tih aparata. Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati aparat, osim ako imaju najmanje
8 godina i pod nadzorom su odraslih. DrZite aparat i kabal dalje od dohvata
djece mlade od 8 godina. Ovaj aparat mogu upotrebljavati osobe ograni¢enih
fizickih, €ulnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja ako su
pod nadzorom ili ako su upucene u siguran nacin upotrebe aparata te ako su
razumjele moguce opasnosti.

U skladu s vaZecim propisima o oznacavanju C¢, informacije o potro3nji energije
u isklju¢enom stanju (*) dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*).
Ovi podaci pokazuju potrosnju energije vaseg uredaja kada je povezan, ali nije
aktivan. (*); Ovisno o modelu.

Vanevropska trZista

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju s aparatom
i da ga ne koriste kao igracku. Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju
osobe (ukljucujuci djecu) ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti il
nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ili ako im daje upute o nacinu upotrebe aparata.

RECIKLAZA

Elektricni i elektronski aparati na kraju roka trajanja:
Vas aparat je predviden da funkcionira dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad
ga odlucite zamijeniti, nemojte ga bacati u kantu za smece niti na deponiju, nego ga
odnesite u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklazu,
ovisno o slucaju).
Ucestvujmo u zastiti okoline!

E ® Vas$ aparat sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.

< Povjerite ga centru za prikupljanje gdje Ce se izvrSiti njegova daljnja obrada.
BG KHWMXKA C UHCTPYKUWW 3A BE3OMNACHOCT
Mpenun n3non3BaHeTo Ha Bawims ypen 3a NpbB NMbT, NpoYeTeTe BHUMATENHO TOBa
PBKOBOACTBO U ro nasete. CrnobsaBaHeTo, pas3riobsBaHeTo N MNOYNCTBAHETO Ha
[NCKOBeTe 3a peHA0CBaHe (B 3aBMCUMOCT OT Mofena) He 6MBa Aa ce M3BbpLUBA
OT Jeua Mopagy HanM4MeTo Ha OCTPM HOXOBE OT Apyrata CTpaHa Ha Aamcka. He
M3non3BainTe ypeaa, ako 3axpaHBalLMAaT Kaben unu wencen ca nospeneHn. AKo
3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, 3a fa usberHere BCAKaKBU PUCKOBE, TON Tpsi6Ba
fa 6bae CMeHeH OT NMpon3BOANTENS, OT OTOPU3NPAHNS CEPBU3EH LIEHTBP UK OT
nuue € noaxoasLa keanudukaunsa. YpeasbT He 6uBa Ja ce noTans BbB BOAA UK
LpYrn TeYHoCTW. BuHarm oTkayalTe ypega OT KOHTaKTa, ako ro octaesate 6Hes
HaZ30p, KaKTo 1 Npeau da ro crnobssaTte, pasrnobsizate unm noyncrearte. Hukora
He [OKOCBalTe ABMXKeLLUTe Ce YacTu C NPbCTY; BUHArM 13Mnon3BaiiTe akcecoapuTe,
NpenocTaBeHy C ypeaa, Um ro n3kioYvBarTe ot OyTOoHa, cnef KOeTo 1 OT KOHTaKTa.
BHyMaBaliTe, ako B 6nieHaepa nnm KyxHeHCKUst poboT ce HanvBa ropeLua TeYHOCT,
Tbil KaTo TS MOXe Aa 6bae M3XBbpfieHa HaBbH OT ypena, nopaan obpasyBaHeTo
Ha napa. MaHunynupaiiTe NpeanasnMBo C YpeauTe, NpUTeXaBalln HOX, Korato
Ca OTBOPEHM 1 MO BpeMe Ha NOYMCTBaHe, Tbil KaTO OCTpMEeTaTa Ha HOXOBETe Ca
MHOro ocTpu. Balumar ypep e npegHa3sHaveH caMo 3a 6UToBa KynnHapHa ynoTpeba
B AOMa 1 Ha HagMOpCKa BMCoYMHa nog 2000 M. Toll He e MpoeKTMpaH 3a Non3BaHe
B C/leflHUTE C/ly4aun, KOUTO He Ce MOKPMBAT OT rapaHuusTa: B KyXHeHCKN HokcoBe
3a MepcoHana Ha marasuHu, obucu n gpyru paboTHu cpenm, BbB dpepmu, OT
K/TIMEHTW Ha XOTenu, MoTeNnn 1 APYr1 MecTa 3a HacTaHsiBaHe, B MeCTa OT TUMna Ha
XOTENCKM CTau. BxTe MHCTPYKLMUTE 32 MbPBOHAYANHOTO U PEOBHO NOYNCTBaHe
Ha NOBBPXHOCTUTE B KOHTAKT C XPaHUTENHN NPOAYKTU, KaKTO 1 33 NMOYNCTBAHETO U
noafpbXKaTa Ha Ballvs ypepa,. 3a peLenTy, HacTpoBaHe Ha CKOPOCTTa 1 6e3onacHa
ynotpeba Ha Balwiusi ypeq, BMXTe PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUMM 33 MaKCUMaNHO
Bpeme Ha ynotpeba, Mosisi, BUXKTe NoTpebuTenckoTo PbKOBOACTBO 1 aKo TaM HAMaA
WHCTPYKUWW, CNa3BaiTe CIefHUTE NHCTPYKLUMMN: NPecuTe, COKOM3CTUCKBAYKNTE 3a
LpebHn 6e3KOCTUNKOBY MNIOL0BE UM HOXOBETE He TpsibBa Aa ce Non3Bar No-Ab/ro
oT 14 MUHYTW, KyIMHapHUTe poboTy, GbpKanknTe 3a ALa UM CMeTaHa, He TpsbBa
[a ce non3eaT no-abnro ot 40 cekyHAU, NpecaTa 3a UMTPYCOBY MIOAOBE, peHaeTaTa
1 HOXa 3a 3eneHYyLM He TpsbBa Aa ce Non3BaT Mo-Ab/ro OT 2 MUHYTK.
MpenynpexaeHue: 13non3BaHeTo Ha TO3M ypen 3a HenpeaBUAEHN Lenu Moxe aa
[oBefe 0 HapaHsiBaHe.
EBponeiicku nasapu
[Jeuata He TpsbBa fa cu UrpasT ¢ ypeaa lNpecata, COKOU3CTUCKBAYKaTa 3a ApebHu
6e3KoCTUNKOBY NNOAOBE, KyNMHAPHUAT POBOT MW HOXBLT He TpsibBa Aa Ce Non3BaTt oT
Heua. MNa3eTe ypeaa 1 kabena My Ha HEAOCTBLINHO 33 AeLa MACTO. BbpkankuTe 3a anua,
CMeTaHa, peHAeTaTa 1 npecaTa 3a LMTpYCcoBM NIOLOBe MOraT Aa Ce Non3eaT oT Aeua,
HaBBLPLUNAN 8 FOAMHN, aKO Ca NOA NOAXOAALLO HabnAeHne K ca NHCTPYKTUPaHW
3a 6e3omacHoTO bopaBeHe C ypeAa M OCb3HaBaT CBbp3aHWTe C TOBA OMAaCHOCTM.
MoyncTBaHeTo M NoAApPbKKaTa He TPsIOBa Aa ce 13BbPLUBAT OT Aela 6e3 HabnoaeHue,
OCBEH aKo He Ca HaBbpLUMAM 8 FOAMHM 1 Ca MOJ, HaA30pa Ha Bb3pacTeH. MaseTe ypena
1 Kabena My Ha MSCTO, HeJOCTBMHO 323 Aela noA 8 roaMHu. To3n ypea, Moxe fa ce
13M0N3Ba OT ML C HaMmaneHn GU3NYeCKK, CETUBHMW UM YMCTBEHU CMOCOBHOCTYN MK
C HefoOCTaTb4HW OMWT WY 3HAHWS, ako Te nonyyat HabnaeHne uam ca nonyyunu
MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHo 13non3BaHe Ha ypeaa 1 pa3brpat onacHocTuTe.
B cboTBeTCTBME C HacTOsILLMTE pa3nopenbu 3a MapKuMpoBKa (€, nHbopmMaums 3a
KOHCyMaLMsiTa Ha eHeprus B U3KNI0YeH PexmnM e JoCTbMHa Ha www.moulinex.com
nnn www.tefal.com (*). Tean JaHHM NOKa3BaT KOHCYyMaLMsATa Ha eHeprysa Ha BaLLeTo
YCTPOIICTBO, KOraTo e CBbP3aHo, HO He e akTMBHO. (*) B 3aBMCMMOCT OT MoAena.
HeeBponeiicku nasapu
XenatenHo e ga HabntopasaTe AeuaTta, 3a CTe CUFYPHU, Ye He CU UrpasiT ¢ ypeaa
1 He ro Mon3BaT KaTo Urpayka. To3u ypea He e npeAHasHayeH 3a yrnoTpeba oT nmua
(BKNOUMTENHO feua) C HaManeHn GU3NYecKy, CETUBHW UM YMCTBEHU CNOCOBHOCTK,
HUTO C NINMCa Ha OMNWT U 3HaHWS1, OCBEH aKO Te He NonyyaT HabnoaeHne NN MHCTPYKLUN
OTHOCHO yroTpebaTa Ha ypefa OT NnLe, OTFOBOPHO 3a TsiXHaTa 6@30MacHoCT.

PELUMKJIMPAHE

Aa y4acTBaMe B OMNa3BaHETO Ha OKOJIHATa cpen,a!

® YpenbT e U3paboTeH OT pasnUYHM MaTepuranu, KoMTo MoraT fa ce npefagat
Ha BTOPUYHW CYPOBUHM USIN Aa Ce PeLMKInpaT.

© 3aHeceTe ro B LIEHTbPA 3@ BTOPUYHW CYPOBVHW UM B OTOPU3UPAHNS CEPBU3,
KbAETO TOW Le 6bae peLnKInpaH.

ET OHUTUSJUHISED

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt kaesolevat juhendit ja
hoidke seda kindlas kohas edaspidiseks kasutamiseks. Riivketaste (vastavalt
mudelile) paigaldamise, eemaldamise ja puhastamisega ei tohi tegeleda
lapsed, kuna ketta teisel kiiljel on teravad |8iketerad. Arge kasutage seadet,
kui toitejuhe v&i pistik on kahjustunud. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb
see iga vBimaliku ohu valtimiseks lasta tootjal, volitatud teeninduskeskusel
vOi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul vdlja vahetada. Seadet ei tohi panna
vette vOi teistesse vedelikesse. Jarelevalveta jatmisel ning enne kokkupanekut,
lahtivdtmist v6i puhastamist thendage seade alati vooluvdrgust vélja. Arge
kunagi puutuge sérmedega seadme liikuvaid osi; kasutage alati seadme
komplektis olevaid tarvikuid vdi lulitage seade valja ning eemaldage see
vooluvdrgust. Olge ettevaatlik, kui valate kodgikombaini vdi blenderisse kuuma
toitu, kuna see vdidakse dkilise aurustumise tdttu seadmest valja paisata.

Kui 1diketeradega seadme anum on tuhi, tuleb seadme puhastamisel sellega
vaga ettevaatlikult Gmber kdia, kuna noad on darmiselt teravad. Seade on
mdeldud ainult koduseks toiduvalmistamiseks siseruumides ja kdrgusel
kuni 2000 m. Seade ei ole ette nahtud kasutamiseks jargmistel garantiiga
mittehdImatud juhtudel: kaupluste, kontorite ja teiste to0keskkondade
tootajatele mdeldud kédginurkades, pdllumajandusettevdtetes ning hotellide,
motellide ja teiste elamispinnana kasutatavate keskkondade klientidele.
Tutvuge juhistega, mis kasitlevad toiduainetega kokkupuutuvate pindade
esmast ja regulaarset puhastamist ning seadme puhastamist ja hooldust.
Tutvuge kasutusjuhendis esitatud retseptide ning kiiruse reguleerimise ja
seadme ohutu kasutamise juhistega. Maksimaalse kasutusaja andmed leiate
kasutusjuhendist ja kui vastavaid juhiseid ei leidu, siis jargige alltoodud juhiseid:
Mahlapressi, marjapressi ega hakklihamasinat ei tohi kasutada korraga kauem
kui 14 minutit; k6dgikombaini ja munade vdi koore vahustamiseks kasutatavaid
vispleid ei tohi kasutada korraga kauem kui 40 sekundit; tsitruspressi, riive ja
juurviljal8ikureid ei tohi kasutada kauem kui 2 minutit.

Hoiatus! Seadme mittesihiparane kasutamine v8ib p&hjustada vigastusi
Euroopa turud

Lapsed ei tohi seadmega mangida. Mahlapressi, marjapressi, ko6égikombaini
ega hakklihamasinat ei tohi kasutada lapsed. Hoidke seade ja selle toitejuhe
laste kaeulatusest valjas. Piiratud fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vdimetega

isikud ja isikud, kelle kogemused ja teadmised ei ole selleks piisavad, vdivad
seadet kasutada jarelevalve all v8i juhul, kui neid on juhendatud seadme ohutu
kasutamise osas ning nad mdistavad ohte.

Vastavalt kehtivatele ce-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjallitatud
oleku energiatarbimise kohta kattesaadav www.moulinex.com, www.tefal.com
(*). Need andmed naitavad teie seadme energiatarbimist, kui see on tlhendatud,
kuid pole aktiivne. (*)séltuvalt modelist.

Euroopavalised turud

Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega ega kasutaks seda manguasjana. See
seade ei ole ette nahtud kasutamiseks isikutele (sh lastele), kellel on piiratud
flusilised, sensoorsed vdi vaimsed véimed v&i kellel puuduvad vastavad
kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui nad kasutavad seadet
jarelevalve all voi neid on seadme kasutamise osas juhendanud nende ohutuse
eest vastutatav isik.

RINGLUSSEVOTT

Aitame hoida looduskeskkonda!
ﬁ ® Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbertd6tlemist voi kogumist
vBimaldavaid materjale.
9 Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle imberté6tlemine.

LV DROSIBAS NORADIJUMI
Pirms ierices pirmas lietoSanas rapigi izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet

tos. Rives disku salik3anu, izjaukS8anu un tirisanu (atkartba no modela) nedrikst
veikt bérni, jo diska otra pusé ir asi asmeni. Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas
elektribas vads vai kontaktdaks$a. Ja elektribas vads ir bojats, dro3ibas apsvérumu
dé| ladziet, lai to nomaina razotaja parstavis, pilnvarota apkalpo3anas centra
darbinieks vai kada cita kvalificéta persona. Nekada gadijuma ierici nedrikst
iemérkt adent vai kada cita Skidruma. Dodoties projam, vai pirms ierices
salikSanas, izjaukSanas vai tiriSanas, vienmér atvienojiet ierices elektriskas
stravas vadu no elektrotikla. Nekad nepieskarieties ierices kustigajam dalam
ar pirkstiem; vienmér izmantojiet ierices komplektacija ieklautos piederumus
vai arl izslédziet to un péc tam atvienojiet no baroSanas avota. Rikojieties
piesardzigi, lejot karstu Skidrumu virtuves kombaina vai blendert, jo pék3nas
tvaika izplGdes gadijuma tas var izS|akstities no ierices. lerices, kuras ir asmeni,
péc iztukSo3anas, ka arT tiriSanas laika ir jalieto uzmanigi, jo asmeni ir |oti
asi. lerice paredzéta tikai lietoSanai kulinarija majas apstaklos un augstuma,
kas neparsniedz 2000 m virs jaras limena. Ta nav paredzéta lietoSanai Sados
gadijumos, kuros garantija nedarbojas: darbinieku virtuvés (veikalu telpas),
birojos un citas darba vietas, lauku saimniecibas, viesnicas, motelos, viesu
namos un citas vietas, kuras uzturas klienti. Izlasiet instrukcijas par virsmu,
kas nonak saskaré ar partiku, tiriSanu pirmo reizi un regularo tiriSanu, ka art
ierices tirisanu un kop3anu. Receptes un informaciju par atruma reguléSanu
un par ierices droSu lietoSanu var atrast lietoSanas instrukcija. Lai ierices
kalpoSanas laiks batu péc iespéjas ilgaks, izlasiet lietotaja rokasgramatu un,
ja taja nav ieklauts neviens noradijums, ievérojiet sekojoSos noradijumus:
Nelietojiet sulu spiedes, ogu blenderus vai galas malamas masinas ilgak par 14
mindtém; nelietojiet virtuves kombainus un olu vai kréma putotajus ilgak par
40 sekundém; nelietojiet citrusauglu sulu spiedes, rives un darzenu griez&jus
ilgak par 2 minatém.

Bridinajums. Izmantojot So ierici neparedzétiem mérkiem, iesp&jams guat
traumas.

Eiropas tirgi

Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. Bérni nedrikst izmantot sulu spiedes, ogu
blenderus, virtuves kombainus un galas malamas masinas. Glabajiet ierici un tas
vadu bérniem nepieejama vieta. Bérni, kas sasniegusi 8 gadu vecumu, drikst lietot
olu un kréma putotajus, rives un citrusauglu sulu spiedes ar nosacijumu, ka vini tiek
uzraudziti vai ir apmactti par ierices drosu lietoSanu un labi izprot riskus, kuriem var
tikt paklauti. Veicamo apkopi un tiriSanu drikst veikt bérni, ja tie ir vismaz 8 gadus
veci un atrodas pieauguso uzraudziba. Iekarta un tas elektribas vads ir jauzglaba
vieta, kur tam nevar piek|at bérni, kas ir jaunaki par 8 gadiem. So ierici drikst
izmantot personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spégjam, vai
pieredzes un zinaSanu trakumu atbildigas personas uzraudziba vai ja tie ir apmaciti
par ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.
saskanaar spéka esoSajiem noteikumiem parcemarké&jumuinformacija parenergijas
patérinu izslégta rezima ir pieejama www.moulinex.com vai www.tefal.com(*).
Sie dati parada jasu ierices energijas patérinu, kad ta ir pievienota, bet nav aktiva.
(*) atkarTtba no modela.

Tirgi arpus Eiropas

Bérni ir jauzrauga, lai nodroginatu, ka vini ar ierici nespéléjas. ST ierice nav
paredzéta lietoSanai personam (ieskaitot bérnus) ar pazeminatam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai pieredzes un zinaSanu trikumu, ja par 3o personu
droSibu atbildigad persona nav veikusi apmacibu vai sniegusi noradijumus
sakara ar ierices lietoSanu.

OTRREIZEJA PARSTRADE

Piedalisimies vides aizsardziba!

ﬁ ® Jasu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var
atkartoti izmantot. o )
© Nododiet to savak3anas punkta otrreizé&jai parstradei.

LT SAUGOS NURODYMU KNYGELE

PrieS naudodami prietaisg pirmg kartg atidziai perskaitykite Sig instrukcijg ir
saugokite jg. Vaikams negalima leisti surinkinéti, ardyti ir valyti trintuvés disky
(priklausomai nuo modelio), nes kita disko puseé yra su aStriomis briaunomis.
Prietaiso nenaudokite, jeigu paZeistas jo maitinimo jtampos laidas ar kiStukas.
Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas, patvirtinto priezidros
centro darbuotojas ar panasig kvalifikacijg turintis asmuo, kad nekilty jokio
pavojaus. Prietaisas neturi bati panardintas | vandenj arba bet kokj kitg
skystj. Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo jtampos prie$ jj ardydami,
surinkinédami, valydami ar palikdami be prieZiaros. Niekada pirstais nelieskite
judanciy daliy; visada naudokite priedus, pateikiamus su prietaisu arba iSjunkite
prietaisg ir tuomet atjunkite nuo elektros maitinimo tinklo. Bakite atsarggs,
kai | maisto apdorojimo prietaisg ar maiSytuva pilate karstg skystj, nes staiga
susidarius garams jo purslai gali istikSti. Jeigu prietaise jrengtas peilis, bokite
atsargds tustindami prietaisg arba valydami, nes aSmenys yra labai aStras.
Jasy prietaisas yra skirtas tik kulinariniam naudojimui namuose ir Zemesniame
nei 2 000 m aukstyje. Jis neskirtas naudoti toliau nurodytais atvejais, kuriems
netaikoma garantija: virtuvés srityse, skirtose personalo darbuotojams,
parduotuveése, biuruose ir kitose darbinése aplinkose, Gkiuose, vieSbuciy,
moteliy ir kity gyvenamosios paskirties patalpose (jy klientams), nakvynés namy
tipo jstaigose. Zr. instrukcijas, kaip pirma kartg ir reguliariai valyti saly¢io su
maistu pavirsius ir kaip valyti ir techniskai prizidreti prietaisg. Receptus, greicio
nustatymus ir prietaiso naudojimo informacijag rasite naudojimo instrukcijoje.
Tam, kad uZztikrintuméte didZiausig prietaiso ilgaamziSkumg, vadovaukités
naudotojo vadovu, o jei vadove nepateikiamo instrukcijos, vadovaukités Siomis
instrukcijomis: Draudziama naudoti sulCiaspaude, uogy sulCiaspaude arba
smulkintuvg ilgiau nei 14 minuciy, maisto ruoSimo kombaing, kiausiniy ir kremo
plaktuvus - ilgiau nei 40 sekundziy, o citrusiniy vaisiy suliaspaudes, trintuves
ir darzoviy pjaustiklius - ilgiau nei 2 minutes.

Ispéjimas. Naudojant §j prietaisg ne pagal paskirtj, galimas kdino suzalojimas.
Europos rinkos

Vaikams negalima Zaisti su prietaisu. Vaikams draudziama naudoti sulCiaspaude,
uogy sul€iaspaude, maisto ruoSimo kombaing arba smulkintuva. Prietaisg ir jo
laida laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. KiauSiniy ir kremo plaktuvus,
trintuves ir citrusiniy vaisiy sul€iaspaudes gali naudoti 8 mety ir vyresnio
amziaus vaikai, jei juos priziari kitas asmuo arba jie buvo iSmokyti saugiai
naudotis prietaisu ir puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams, kuriems
yra maziau nei 8 metai ir kuriy neprizidri suauges asmuo, draudziama valyti
prietaisg ir atlikti jo technine prieziara. Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams iki
8 mety amziaus nepasiekiamoje vietoje. Sj prietaisg gali naudoti asmenys, kuriy
susilpnéje fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai, arba kuriems nepakanka
patirties ar Ziniy, jeigu jie priziarimi arba apmokyti saugiai naudotis prietaisu ir
supranta apie gresiantj pavojy.

Pagal galiojancius ce Zenklinimo reglamentus, informacija apie energijos
suvartojima iSjungus rezimu rasite www.moulinex.com arba www.tefal.com (*).
Sie duomenys rodo jiisy jrenginio energijos suvartojima, kai jis prijungtas, bet
neaktyvus. (*) priklausomai nuo modelio.

Ne Europos rinkos

Vaikus reikia prizidréti, kad jie nezaisty su prietaisu ir nenaudoty jo kaip zaislo.
Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy susilpnéje
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai, arba kuriems nepakanka patirties
ar Ziniy, nebent uz jy saugumga atsakingas asmuo juos prizidri arba apmoko
naudotis prietaisu.

PERDIRBIMAS

Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

® Josy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti.

© Nune3kite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j jgaliota prieZitros centra,
kad aparatas baty perdirbtas.

PL ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia nalezy uwaznie przeczytac niniejszy
dokument i zachowa¢ go. Montaz, demontaz i czyszczenie tarczy tnacej (w
zaleznosci od modelu) nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci, poniewaz po
drugiej stronie tarczy znajdujg sie ostrza. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd
zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone. Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
musi by¢ wymieniony w autoryzowanym punkcie serwisowym, aby unikng¢
niebezpieczenstwa. Nie wolno zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani innych
ptynach. Zawsze odtgczaj urzadzenie od zrédta zasilania, jesli pozostawiasz
je bez nadzoru oraz przed montazem, demontazem lub czyszczeniem. Nigdy

nie dotykaj ruszajacych sie czesdci palcami; zawsze uzywaj dostarczonych z
urzadzeniem akcesoridéw lub wytgcz urzadzenie i odtgcz z sieci. Zachowaj
ostroznos¢, wlewajgc gorgcy ptyn do robota kuchennego lub blendera, poniewaz
moze on zosta¢ wyrzucony z urzadzenia w wyniku nagtego parowania. W
przypadku urzadzen wyposazonych w akcesoria tnace, zachowac ostroznos¢ w
przypadku opréznionego pojemnika i podczas mycia, poniewaz noze sg bardzo
ostre. Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku domowego wewnatrz
i na wysokosci ponizej 2000 m. Nie nadaje sie do uzywania w nastepujacych
przypadkach, ktére nie sg objete gwarancjg: w pomieszczeniach kuchennych
przeznaczonych dla pracownikéw w sklepach, biurach i innych miejscach pracy,
w gospodarstwach rolnych, przez klientéw hoteli, moteli i innych miejsc pobytu,
w pokojach goscinnych i podobnych miejscach. Zapoznaj sie z instrukcjami
dotyczacymi wstepnego i regularnego czyszczenia powierzchni majacych
kontakt z zywnoscig oraz czyszczenia i konserwacji urzadzenia. Wiecej informacji
na temat przepiséw kulinarnych, ustawien predkosci i bezpiecznego korzystania
z urzadzenia mozna znalez¢ w instrukcji obstugi. Aby uzywac urzadzenia jak
najdiuzej, zapoznaj sie z instrukcjg obstugi a jesli instrukcja nie zawiera zalecen,
postepuj zgodnie z nastepujgcymi wskazéwkami: Wyciskarki, sokowiréwki lub
maszynki do mielenia nie powinny by¢ uzywane dtuzej niz 14 minut, roboty
kuchenne, miksery nie mogg by¢ uzywane dtuzej niz 40 sekund, wyciskarki do
cytrusow, tarki i szatkownice nie mogg by¢ uzywane dtuzej niz 2 minuty.

Ostrzezenie: uzywanie tego urzadzenia do celéw innych niz wskazane przez
producenta moze skutkowac uszkodzeniem ciata.

Rynki europejskie

Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie mogg uzywa¢ wyciskarki,
sokowiréwki, robota kuchennego lub maszynki do mielenia. Chroni¢ urzadzenie
oraz przewdd zasilania przed dostepem dzieci. Dzieci w wieku co najmniej 8 lat
mogg uzywacé mikserdw, tarek i wyciskarek do cytruséw, pod warunkiem ze beda
miaty zapewniony odpowiedni nadzér lub zostaty poinstruowane, jak bezpiecznie
korzystac z urzadzenia, i rozumieja zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie moga
zajmowac sie czyszczeniem i konserwacja, chyba ze ukonczyly 8 lat i pozostajg
pod nadzorem osoby dorostej. Przechowywa¢ urzadzenie oraz przewdd zasilania
w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8 roku zycia. Urzadzenie to moze by¢
uzywane przez osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, lub tez o niedostatecznym doswiadczeniu lub wiedzy, pod warunkiem,
ze sg one nadzorowane lub otrzymaly instrukcje dotyczace bezpiecznego korzystania
z urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia.

Zgodnie z przepisami dotyczacymi oznakowania C¢€, informacje dotyczace zuzycia
energii w trybach wytgczenia dostepne sg na stronach www.moulinex.com lub
www.tefal.com (*). Dane te pokazujg zuzycie energii przez urzadzenie, gdy jest ono
podtaczone, ale nieaktywne. (*)w zaleznosci od modelu.

Rynki pozaeuropejskie

Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem i nie uzywaty go jako
zabawki. Urzadzenie to nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej, lub tez
niedostatecznym doswiadczeniu i wiedzy, chyba ze sg pod nadzorem lub otrzymaty
instrukcje dotyczace korzystania z urzadzenia od osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo.

RECYKLING

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane
ponownemu

9 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki
Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy
jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
spos6b mozesz pomdc chroni¢ Srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny moze zawierac szkodliwe substancje, ktére mogg miec
niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego
do przetwarzania.
Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawcg produktu, ktéry
powie ci, co masz robic.

CS KNIHA BEZPECNOSTNICH POKYNU

Pfed prvnim pouZitim vaSeho pfistroje si pozorné prostudujte tento ndvod a
peclivé jej uschovejte.

Strouhaci disky (dle modelu) nesméji skladat, rozkladat a Cistit déti, jelikoZ na
druhé strané diskd jsou ostré Cepele. Pokud je napajeci kabel nebo zastrcka
poskozena, pfistroj nepouzivejte. Aby se predeslo nebezpedci, musi poSkozeny
sitovy kabel vyménit vyrobce, poprodejni servis &i jind kvalifikovana osoba.
Spotrebi¢ nesmi byt ponofen do vody ani do jiné kapaliny. V dobég, kdy spotrebic
nepouzivate, a pred jeho sestavenim, rozloZenim nebo ¢isténim jej vzdy odpojte
ze zasuvky. Nikdy se nedotykejte pohyblivych €asti prsty; vzidy pouZivejte
pfislusenstvi dodavané se zafizenim, nebo zafizeni vypnéte a odpojte. Budte
opatrni, pokud do kuchyrnského robotu nebo mixéru nalévate horkou tekutinu,
jelikoZ kvali vzniku pary mUze ze spotrebice vystiiknout. S pfistroji obsahujicimi
feznou ¢ast manipulujte pfi vyprazdnovani obsahu nebo pfi CiSténi opatrné,
nebot Cepele Feznych nastroji jsou velmi ostré. Vas spotrebic¢ je uréen pro
domadci kuchyriské poufZiti a jen do nadmorské vysky 2 000 m. PFistroj nebyl
navrzen pro pouziti v nasledujicich pfipadech, na které se nevztahuje zaruka: v
kuchyriskych koutech vyhrazenych pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a
jinych pracovistich, na farmach, klienty v hotelech, motelech a dalSich zafizenich
obytného charakteru nebo v zafizenich typu penziond. Podivejte se na pokyny
pro Gvodni a pravidelné ¢iSténi povrchd, které se dostédvaji do kontaktu s
potravinami, a pro CiSténi a udrzbu spotfebife. Recepty, nastaveni rychlosti
a bezpecné pouzivani pristroje naleznete v navodu k pouziti. Maximalni dobu
pouzivani naleznete v uzivatelské pfirucce, a pokud v ni nejsou uvedeny zadné
pokyny, dodrzujte nasledujici pokyny: OdStaviiovaci lisy, lisy na bobulové ovoce
nebo mixéry se nesmi pouzivat déle nez 14 min, kuchyrské roboty, Slehace na
vejce nebo na Slehatku se nesmi pouzivat déle nez 40 sekund, odStavovace,
struhadla a krajece zeleniny se nesmi pouZzivat déle nez 2 min.

Varovani: Pouzivani tohoto pfistroje jinak nez k zamyslenym tceldm muize vést
ke zranéni.

Evropské trhy

Déti si nesméji se spotfebicem hrat. Odstaviovaci lis, lis na bobulové ovoce,
kuchyrisky robot nebo mixér nesmi pouzivat déti. Pfistroj a jeho pfivodni
kabel uchovavejte mimo dosah déti. Slehac na vejce Ci Slehacku, struhadlo a
odsStaviovac smi pouzivat déti od 8 let, pod podminkou, Ze jsou pod dozorem
nebo Ze byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a dobfe pochopily
pripadné rizika. Cist&ni a Gdrzbu nesmi provadét déti do 8 let a bez dozoru
dospélého. Pfistroj a pfivodni kabel udrzujte mimo dosah déti do 8 let. Tento
spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly Fadné pouceny ohledné pouZziti spotfebice bezpe¢nym
zpUsobem a chdpou mozna rizika spojena s jeho pouzivanim.

U skladu s pravilima pla¢anja c€ oznake, informacije o potro3nji energije u
isklju¢enom stanju dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*).
Ovi podaci pokazuju potrosnju energije vaseg uredaja kada je povezan, ali nije
aktivan. (*) ovisno o modelu.

Mimoevropské trhy

Déti je tfeba mit neustale pod dohledem, abyste se presvédcili, Ze si s pFistrojem
nehraji. Déti nesméji pfistroj pouZivat jako hracku. Zafizeni neni urceno pro
pouzivani osobami (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud nejsou
pod dohledem nebo nejsou Fadné pouceny ohledné pouZiti zafizeni ze strany
osoby zodpovédné za jejich bezpelnost.

RECYKLACE

Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!
® Va3 pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
© Svétte jej shérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

SK KNIZKA BEZPECNOSTNYCH ODPORUCANI

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne precitajte tieto pokyny a starostlivo
si ich odloZte. MontaZz, demontdz a Cistenie kotucov strihadla (podla modelu)
nesmu vykondvat deti, pretoZe na druhej strane kottica sa nachadzaju ostré
Cepele. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak je poSkodeny napdjaci kabel alebo zastrcka.
Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho autorizované
servisné stredisko alebo osoba s podobnou kvalifikaciu, aby sa predislo
akémukolvek nebezpelenstvu. Spotrebi¢ nesmie byt ponoreny do vody
alebo inej tekutiny. Ak spotrebi¢ nechdvate bez dozoru a pred montazou,
demontaZou alebo cistenim, ho vzdy odpojte od zdroja napéajania. Nikdy sa
nedotykajte pohyblivych Casti prstami; vzdy pouZivajte prisluSenstvo dodavané
so zariadenim alebo zariadenie vypnite a potom odpojte. Pri nalievani horucej

kvapaliny do food processora alebo mixéra budte opatrni, pretoZze moze dojst’

k jej vystreknutiu v désledku nahleho odparovania. So zariadeniami, ktoré su
vybavené noZzom, zaobchadzajte opatrne, ked je nadoba prazdna a pri Cisteni,
pretoZe jeho Cepele su velmi ostré. Vas spotrebic je urceny len na domace
kuchynské pouZitie a do nadmorskej vySky 2 000 m. Nie je uréeny na pouZitie
v nasledujucich pripadoch, na ktoré sa nevztahuje zaruka: v kuchynskych
kutoch urcenych pre personal obchodov, kancelarii a v inych profesionalnych
priestoroch, na farmach, klientmi hotelov, motelov a inych priestorov
ubytovacieho charakteru, v prostrediach typu hotelovych izieb. DodrZiavajte
pokyny pre pociatoné a pravidelné Cistenie povrchov prichddzajlcich do
kontaktu s potravinami ako aj pokyny pre istenie a UidrZzbu vasho spotrebica.
Recepty, informdcie o regulovani rychlosti a bezpe¢nom pouziti vasho pristroja
si precitajte v ndvode na pouZzitie. Maximalny ¢as pouZivania najdete v navode

na pouZzivanie, a ak nie st v iom uvedené Ziadne pokyny, dodrZujte nasledujtuce

pokyny: Lis, odStavovac bobulového ovocia alebo mixér sa nemaju pouZzivat

dlihSie ako 14 min, kuchynsky robot, Slahac na vajcia alebo Slahacku sa nemaiju
pouzivat dlhSie ako 40 sekund, od3tavovac, struhadla a krajac zeleniny sa
nemaju pouzivat dlhSie ako 2 min.

Varovanie: Pouzivanie tohto spotrebifa na iné nez zamyslané Gcely méze viest

k poraneniu.

Eurépske trhy

Deti sa nesmu so spotrebi¢om hrat. Lis, odStavovac bobulového ovocia, kuchynsky
robot alebo mixér nesmu pouZzivat deti. Pristroj a jeho kabel odkladajte mimo dosahu
deti. Slahat na vajcia alebo $lahacku, strihadlé a od3tavova& mézu pouZivat deti vo
veku minimalne 8 rokov, ak st pod dohladom alebo ak boli poucené s ohfadom
na bezpecné pouZzivanie pristroja a v pripade, Ze chapu mozné nebezpecenstva.
Cistenie a Udrzbu nemaiju vykonavat deti, pokial nemaiju aspori 8 rokov, a len ak
su pod dohladom dospelej osoby. UloZte pristroj s kablom mimo dosahu deti do 8
rokov. Tento spotrebi¢ mdzu pouZivat osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo duSevnymi schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a znalosti, ak su
tieto osoby pod dohladom alebo boli naleZite poucené, ako pouzivat'tento spotrebic
a chapu mozné rizika spojené s jeho pouzivanim.

Vsulade s aktudlnymi predpismi o oznacovani € st informacie o spotrebe energie
vo vypnutom reZzime dostupné na www.moulinex.com alebo www.tefal.com (*).
Tieto Udaje zobrazuju spotrebu energie vasho zariadenia, ked je pripojené, ale
nie je aktivne. (*) v zavislosti od modelu.

Mimoeurdpske trhy

Je potrebné zabezpecit' dozor nad detmi, aby ste zaistili, Ze sa nebudu hrat so
spotrebicom. Spotrebic nie je urCeny na pouzivanie osobami (vratane deti) s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, ak tieto osoby nie s pod dohladom alebo
nie su riadne poucené z hladiska pouzitia pristroja zo strany osoby zodpovednej
za ich bezpecnost.

RECYKLOVANIE

):4

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
9 Zverte ho shernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému
stredisku, kde s nim bude naloZené zodpovedajucim spdsobom.

HU BIZTONSAGI ELOIRASOK

A készulék elsd hasznalatba vétele eldtt figyelmesen olvassa el és gondosan
6rizze meg ezt az Utmutatét. A reszeld tarcsak Ossze- és szétszerelését,
illetve tisztitasat (modelltdl figgéen) gyerekek nem végezhetik, mert a lemez
masik oldalan éles pengék vannak. Ne haszndlja a készuléket, ha a haldzati
vezeték vagy a csatlakozédugd megsérilt. A sérilt tapkabel cseréjét - a
veszélyek elkertlése érdekében - a gyarténak, a gyartd szervizszolgalatanak
vagy hasonlé felkészultségli szakembernek kell elvégeznie. A készlléket
nem szabad vizbe vagy mas folyadékba meriteni. Mindig huzza ki a készilék
halézati kabelét a konnektorbdl, ha az eszkdzt felugyelet nélkil hagyija,
miel6tt 6ssze- vagy szétszereli, illetve tisztitja. Soha ne érintse meg a mozgé
alkatrészeket az ujjaival; mindig hasznalja a készllékhez mellékelt tartozékokat,
vagy kapcsolja ki, majd hizza ki. Legyen 6vatos, amikor forré folyadékot tolt
a konyhai robotgépbe vagy a turmixedénybe, mivel a hirtelen keletkezé g6z
kifréccsenhet a késziilékbél. Ovatosan bénjon a késsel felszerelt késziilékkel
a készulék kilritése és tisztitdsa kdzben, mert a késpengék nagyon élesek. A
készllék csak otthoni étkezési hasznalatra alkalmas, 2000 m-es tengerszint
feletti magassag alatt. Nem az alabb felsorolt hasznalati esetekre készult
és ezekre a garancia sem terjed ki: Uzletek, irodak és egyéb munkahelyek
dolgozo6i szdmara kialakitott konyhasarkokban, vendéglatéfarmokon, szallodak,
motelek és egyéb szallashely jellegl |étesitmények vendégei altali, valamint
vendégszoba tipusu kérnyezetekben torténd hasznalat. Az ételekkel érintkezd
fellletek elsd, majd rendszeres tisztitasara, valamint a készilék tisztitasara és
karbantartasara vonatkozo informaciokat olvassa el a hasznalati utasitasban.
Receptgyljtemény, valamint a sebesség bedllitdsanak és a készulék veszélytelen
hasznalatanak ismertetése a hasznalati utmutatéban talalhaté. A maximalis
hasznalati id6 érdekében kérjuk, olvassa el a haszndlati Gtmutatdt, és ha abban
nincsenek erre vonatozd utasitasok, akkor vegye figyelembe a kovetkez6
utasitasokat: A gyimolcsprést, a gyumolcscentrifugat, illetve a daralét 14
percnél, a preparatoregységet, a tojasverdt és a habverdt 40 masodpercnél,
a citrusfacsarot, a reszeldt és a zoldségapritdt pedig 2 percnél hosszabb ideig
nem szabad hasznalni.

Figyelmeztetés: A készilék nem rendeltetésszerli hasznalata sérulést okozhat.
Eurépai piacok

Gyerekek ne jatsszanak a készulékkel! A gyimadlcsprést, a gyimolcscentrifugat,
a preparatoregységet, illetve a daralét gyermekek nem haszndlhatjak. A
készlléket és annak tapvezetékét Ugy tarolja, hogy gyermekek ne férhessenek
hozza. A tojasverdt, a habverdt, a reszel8t vagy a citrusfacsarot 8 évnél fiatalabb
gyermekek is hasznalhatjak, amennyiben feligyelet alatt dllnak, vagy a készulék
biztonsagos hasznalatara vonatkozdélag utasitasokat kaptak és megértették a
készulék hasznalatabdl eredd veszélyeket. A készUlék tisztitasat és karbantartasat
gyermekek csak 8 éves kor felett, és felnétt fellgyelete mellett végezhetik. A
készllék és annak vezetéke 8 évnél fiatalabb gyermekek kezébe nem kerulhet.
Ezt a berendezést csak akkor hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkezd személyek (gyermekeket is beleértve), vagy
akik nem rendelkeznek kelld belatassal és tudassal, ha feligyelet alatt allnak,
és Utmutatast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatardl, valamint teljesen
megértik a lehetséges veszélyeket.

A hatalyos ce-jeldlési eléirasoknak megfelelden a kikapcsolt Gzemmadra,
vonatkozé informaciék www.moulinex.com, www.tefal.com (*) rendszeren
érhetdk el. Ezek az adatok a készilék energiafelhasznalasat mutatjak, amikor
csatlakoztatva van, de nem aktiv. (*)modelltdl figgden.

Nem eurdpai piacok

Ugyelni kell arra, hogy gyermekek ne jatszhassanak a készilékkel. Ezt a
készuléket nem hasznalhatjak olyan személyek (gyermekeket is beleértve),
akik csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek,
vagy nem rendelkeznek kell6 beldtassal és tudassal, kivéve azt az esetet, ha
az emlitett személyek a biztonsagukért felelés személy fellgyelete alatt allnak,
vagy ilyen személyt6l kaptak utasitast a berendezés hasznalatara vonatkozdan.

UJRAHASZNOSITAS

Els6 a kérnyezetvédelem!

® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
< Kérjuk készulékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijel6lt
gyljtéhelyen.
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